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Holodomor survivor Stefan Horlatsch visited Saskatchewan with the Remembrance Flame Photo: Judy-Anne Chabun
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Ukrainian Canadian Congress —
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Editor: lhor Kodak

Visnyk is published quarterly. Your
comments and opinions are welcome.
Reproductions, in whole or in part, require
permission of the UCC-SPC. Published
articles do not necessarily reflect the
views or opinions held by the UCC-SPC.

Thank you for submitting your articles.

Deadline for articles, ads and calendar
of events announcements: September
12 (Fall), November 14 (Winter), February
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2009).
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publication identifies people in
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for print-ready ads*
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2008 Nation Builders and
Community Recognition Awards
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gumk-_“% Programming | Nation Builders

\ http: //www.ucc.sk.ca/programs /NBA.htm

This year’s ceremony and luncheon takes place November 2
at the Hotel Saskatchewan in Regina. Tickets will go on sale

in September.

For further information, contact Recognition Committee
Chair Tony Harras in Regina at 306-586-6805 or the
UCC-SPC office at 1-888-652-5850. @
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Organization | Funding
A http: //www.ucc.sk.ca/organization.ntm#Funding

The next application deadline is September 1, 2008. You are
advised to contact the office to discuss your project plans and
ideas. Call toll free 1-888-652-5850. B

Holodomor 75th Anniversary
v33 3

Commemoration of the
Famine-Genocide
The Ukrainian famine of 1932-1933, or
Holodomor, was one of the largest na-
tional catastrophes of the Ukrainian nation
inmodern history with direct loss of human

life in the range of 7-10 million. The word
comes from the Ukrainian words holod,
‘hunger’, and mor, ‘plague’, possibly from
the expression moryty holodom, ‘to inflict
death by hunger’.

Most modern historians agree that the
famine was caused by the policies of the
government of the Soviet Union under
Stalin. The Holodomor is thus referred to
as the Ukrainian Genocide, implying that
the famine was engineered by the Soviets,
specifically targeting the Ukrainian peo-
ple to destroy the Ukrainian nationas a
political factor and social entity.

See page 13.

International Year of Languages

A .

Languages matter!

United Nations Proclamation

In an effort to promote diversity and
global understanding the United Nations
decided to proclaim 2008 the Interna-
tional Year of Languages. It is their
intention to emphasize the paramount
importance of the equality of languages.
Local organizations are encouraged to
celebrate and acknowledge their own
diverse languages.
See page 22.

UCC-SPC gratefully acknowledges the following for their support:

SHEVCHENKO.

¥
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Canadian
Foundation of

Government of
¢ Saskatchewan
Advanced Education,

Employment & Labour



Kourpec Ykpainuis Kanagu
MposiHuiiHa Papa CackaueBaHy
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Ukrainian Canadian Congress
Saskatchewan Provincial Council

1219 8th Street East
Saskatoon, Saskatchewan S7H 0S5

Ten./Tel.: 306-652-5850
Beskowr. /Toll-free: 1-888-652-5850
®akc/Fax: 306-665-2127

uccspc@ucc.sk.ca
http: //www.ucc.sk.ca

Who is the UCC-SPC?

The Ukrainian Canadian Congress — Saskatchewan

Provincial Council (UCC-SPC) is an inclusive, self-

sustaining, vibrant organization that serves the

Saskatchewan Ukrainian community fo maintain, develop

and share its Ukrainian Canadian identity, culture and

aspirations.
The mission of UCC-SPC is to:

« represent and serve the Saskatchewan Ukrainian
community;

+  adhereto democratic principles and provide strong
leadership;

+  promote sustainable organizational development;
communicate effectively with membership and
stakeholders;
contribute o the enhancement of cultural diversity
in Saskatchewan;
maximize the capacity of the Ukrainian community
to maintain, develop and share its identity, culture
and aspirations;

« ensure UCC-SPCfinancial viability; and
encourage innovation and creativity.

Papa pupekrtopie MP KYK
L]

UCC-SPC Board of Directors

Executive
President: Ed Lysyk (Regina)
Vice-President: Slawko Kindrachuk (Saskatoon)
Secretary: Merle Maximiuk Yorkton|
Treasurer: Vacant
Past President: Eugene Krenosky (Regina)

Directors at Large
Peter Abrametz Prince Albert)
Larry Balion (Saskatoon)
Orest Gawdyda (Regina)
Cathy Schabel (Saskatoon)

Directors — Branch Presidents
Battlefords Ukrainian Canadian Cultural Council
Paul Kardynal 306-446-0283
UCC Canora
Taras Korol 306-563-5146

Veselka Prince Albert & District
Ukrainian Culture & Heritage Club
Elmer Malec 306-763-2396

UCCRegina
Orest Warnyca 306-584-0501
UCC Saskatoon
Slawko Kindrachuk 306-653-1733

Weyburn Ukrainian Canadian Cultural Council
Stan Ganczar 306-842-5730

UCC Yorkfon
Merle Maximivk 306-783-7323

Mpauieuuku MP KYK
L]

UCC-SPC Staff

Executive Director: Danylo Puderak
Administrative Assistant: Valentyna Mahina
Immigration Settlement Coordinator: Serhij Koroliuk
Communications & IT Director: lhor Kodak

I’ve often
thought that Saskatchewan is
one of the best places in the
world to be during the sum-
mer—warm weather, abun-
dant sunshine, clean air, beau-
tiful lakes and beautiful parks.
Gardens are all planted and
growing. It is time for life to
slow down a little and be
enjoyed.

Since the spring edition of
Visnyk, our Ukrainian com-
munity has been
busy indeed.
Progress was made
in many areas that
have long per-
plexed our com-
munity. In fact, it
has been interest-
ing to see how all
levels of UCC can
work together to
productively com-
plete a project.
The most visible
activity carried on
in this manner was
the “Keep the
Flame Alive”
project, which be-
gan in Australia
and was picked up
by Ukrainians
around the whole
world. National UCC made
all the arrangements to bring
the Flame to Canada, trans-
port it from province to prov-
ince, and provide informa-
tion, coordination and re-
sources. UCC-SPC took this
information and coordinated
the project within Saskatch-
ewan and made sure the par-
ticipating branches were kept
informed and assisted to the
best of our ability. Our
branches in Yorkton, Regina,
Saskatoon and North Bat-
tleford each did a stellar job
and their local events meshed
together to bring awareness of

the Holodomor Famine/
Genocide of 1932-33 to all of
Saskatchewan.

So successful were our events
that Saskatchewan became
the first province to pass an
Act in its legislature, which
recognizes and commemo-
rates this tragedy. This oc-
curred with dizzying speed,
with UCC-SPC on April 29,
2008 officially requesting Pre-
mier Brad Wall to consider

On the steps of the Saskatchewan Legislature May 7th: Deputy
Premier Ken Krawetz (centre) presenting UCC-SPC President Ed
Lysyk a copy of Bill 40 — The Ukrainian Famine and Genocide
(Holodomor) Memorial Day Actimmediately after it received third and
final reading.

this legislation. On May 6 the
Saskatchewan Government
introduced Bill 40, The
Ukrainian Famine and Geno-
cide (Holodomor) Memorial
Day Act, and it received first
reading. The following day,
Past President Eugene Kre-
nosky, Director at Large Orest
Gawdyda and UCC Regina
President Orest Warnyca
joined me to witness the Bill,
supported by both govern-
ment and opposition, receive
second and third readings.
The following week it re-
ceived Royal Assent and now,
in Saskatchewan, we have an

President’s Commentary

official day each year, namely
the fourth Saturday of every
November, to recognize the
Ukrainian Famine and
Genocide (Holodomor) of
1932-33 and to reflect on the
lessons to be learned from
that event.

As if this wasn’t enough,
decades of hard work finally
bore fruit with the Govern-
ment of Canada when a set-
tlement was reached with the
Ukrainian com-
munity of Canada
for the Internment
of Ukrainians and
other East Euro-
pean communities
during World
War 1. On May 9,
2008 the Honour-
able Jason Ken-
ney, Secretary of
State (Multicul-
turalism and Ca-
nadian Identity),
announced that the
Government will
provide a grant of
$10 million to the
Ukrainian Cana-
dian Foundation of
Taras Shevchenko
to establish an en-
dowment fund to
support initiatives related to
the First World War intern-
ment experience that pre-
dominantly affected the
Ukrainian and other East
European ethnic communi-
ties in Canada.

It is my hope that these two
black periods in Ukrainian
and Canadian history will
now become better known
and understood, not just in
our own Ukrainian commu-
nity, but throughout all of
Canada.

Wishing all of you a won-
derful summer,

Ed Lysyk

[ |
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Big ctony BukoHaBuoro gupekropa

On Friday 18 April, UCC-SPC launched its
fourth annual Live Free for a Year fundraising
lottery. This year, purchasers had the chance
to win $62,000 in cash prizes, including the
popular grand prize of $1000 a week for an
entire year. Congratulations to Previous Pur-
chaser prize winner Cheryl Helmeczi (Saska-
toon) whose ticket was selected on 15 May for
the $2000 prize. Early Bird Prize winner
Natasha Szpakowski (Regina) won $3000 in the 12 June draw!

The Annual General Meeting of the UCC-SPC was held on
Saturday 07 June at Selo Gardens in Regina. We were honoured
to have UCC National President Paul Grod join our delibera-
tions. Paul reported to members on the national umbrella
organization’s future directions and priorities for the next three
years. The main focus of this year’s AGM was proposed
amendments to the UCC-SPC Bylaws. The unanimously
approved changes will see Board members serve two-year terms
and limit them to a maximum of two consecutive terms in the
same position. A new Nominations Committee was estab-
lished. Its role is to seek out and propose candidates for the next
Board elections. A final change to the Bylaws saw the re-
establishment of a fourth Director-at-Large position. At the
Board meeting, which followed, Ms Cathy Schabel was
appointed to serve in that position for a one-year term. Cathy
is no stranger to UCC or the Ukrainian community, being an
active member in her home town of Ituna and her long-time
residence in Saskatoon.

I want to express my sincere appreciation to my staff—Ihor
Kodak, Valentyna Mahina, and Serhij Koroliuk—for their hard
work and dedication. The hours have been long and the patience
thin at times. But our organization is fortunate to have them!

My sincere best wishes to all of you for a safe and enjoyable
summer. Please be sure to make time to visit our Ukrainian
museums, festivals and Ukrainian cultural and historic sites
across this wonderful province. With so much to see and do,
you won’t be disappointed!

o

Danylo Puderak
Executive Director

P

The Artificial Famine Genocide (Holodomor) in Ukraine
1932-33

www.infoukes.com /history/famine/

Historical details available online at the website Infoukes: An
Information Resource About Ukraine and Ukrainians.

For your reference, here is my summer list of websites
related to things Ukrainian:

The Great Famine-Genocide in Soviet Ukraine, 1932-1933
Ukrainian Genocide (Holodomor)
www.artukraine.com/famineart/index.htm

|
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Executive Director's Message

Internment of Ukrainians in Canada 1914-1920
www.ucc.ca/internment/index.htm

Information from UCC National’s website on the agreement
reached 08 May 2008 with the Government of Canada.

Internment of Ukrainians in Canada 1914-1920
www.infoukes.com/history/internment/

The purpose of these pages is to inform the general population
about the Canadian Government’s First National Internment
Operations during the period of 1914-1920 which interned
Ukrainian Canadians in concentration camps across Canada.

The Internment of Ukrainians in Canada — CBC Archives —
an Educational activity
http://archives.chc.ca/for_teachers/402/

Students will research and take detailed notes about the
internment of Ukrainians in Canada during the First World
War and about the internment of Japanese Canadians during
the Second World War. They will prepare a chart to compare
and contrast the events and experiences of the two groups.

Wikipedia on Ukrainian Canadian Internment
http://en.wikipedia.org/wiki/Ukrainian_Canadian_internment

Ukrainian Canadian Civil Liberties Association
www.uccla.ca/

The Ukrainian Canadian Civil Liberties Association is a non-
partisan, voluntary, non-profit research and educational organization
committed to the articulation and promotion of the Ukrainian
Canadian community’s interests and to the defence of the civil
liberties and human rights of Ukrainians in Canada and elsewhere.

The Kobzar Literary Award
www.shevchenkofoundation.com/news_03_May14.html

This Canadian Award recognizes outstanding contribution to
Canadian literature through the author’s representation of a
Ukrainian Canadian theme. It joins the largest Canadian book prizes,
accepting works in any of five categories: literary non-fiction, fiction,
children’s literature, poetry or drama. Visit the site to see information
on the 2008 award winner—Janice Kulyk Keefer. B

LETTERS | ANACTIA A newcomer’s 'thanks for
settlement assistance

J103BOJIbTE BUCIOBUTU CJIoBa BASIYHOCTI BimpiieHHI0 KYK B
CackaryHi 3a JOINOMOTY B OpraHizauii >XuTja Ta IOOYTY,
3aHSTTSIX AHTJIICHKOT MOBM Ta (hyTOOJTY Ta OpraHizailii pizHUX
decTuBaliB, 110 CTA€ He3a0YTHIM BpaK€HHSIM, K IJII MOEL
pOIVHMU, TaK i Uil BCiX HOBOMPUOYIMX YKPaAiHIIIB.

ITpuemHo, 110 maneko Bil OATbKiBIUMHW € YaCTUHA CBOEI
0aTbKiBIIMHU, J€ MiATPUMYIOTbCS YCi Tpaaulii, oOpsiau,
YKpaiHChKi TaHLIi — 1110 Ha JaHOMY eTarli-nepiodi aganTauii —
1Ie Iy:Ke BaKJIMBO.

OkpeMo cioBa BASIYHOCTI Xo4ueTbcsl BUCIOBUTU Koposo-
ky C. 3a miATpMMKy B amanraiii B HOBOMY CEPEIOBMIII 3a
nepekian, 3a mepekiai AMIUIOMIB Ta MPOCTO 1LIWpPY, TEIUy,
pO3yMHY pPO3MOBY Ta TOpagu. XOYeTbCS BIpUTH, IO MM,
VKpaiHii, 6epydyd ONpUKIan 3 L€l JIOAMHU, MOIJIM O CTaTu
MIiLIHUM OCEpEeIKOM y HOBIM 1151 HAC IepKaBi.

Onuwyx 1O., Redhead Equipment Ltd., mechanic



Organizational development, visit of UCC National President
highlight UCC-SPC’s 2008 Annual General Meeting

UCC-SPC held its Annual
General Meeting on 07 June
at Selo Gardens in Regina.
Participating were guests and
delegates from across Sas-
katchewan including the com-
munities of Prince Albert,
Regina, Saskatoon, Weyburn,
and Yorkton.

The Annual General Meet-
ing was timed to take place on
the same weekend as Regina’s
Mosaic multicultural festival
as well as UCC-SPC’s quar-
terly Board meeting.

Noon-hour AGM
Delegates joined UCC Na-
tional President Paul Grod
and members of the
UCC-SPC Board for lunch,
which was followed by a
30-minute presentation on
the activities and future plans
for UCC National. Grod stated
that the National Board’s pri-
orities for Year One of their
term—which began in Octo-
ber 2007—are as follows:

e Holodomor — recognition
and raising awareness

e Internment — finding an
honourable resolution

e Government relations —
assemble a public policy
team in Ottawa

e Youth — engage and
develop a strategy

il |

future plans

e Canada-Ukraine —
develop a new,
robust relationship

e Administration —
ensure sound
financial and
organizational
management

e Justice — end
denaturalization and
deportation

In addition and in

response to the resolu- A —
National President Paul Grod presenting UCC's strategies over the next two years

tions passed by delegates
at the last National Con-
gress in Winnipeg, for
Year Two UCC National plans
to address the following areas:

e Communications
» Developing a
two-way dialogue
with community
e Community Development
* Youth Programming
* Cultural — National Arts
Council
* Education — National
School Council
* Recognition and
Appointments — Awards
Committee
* Immigration Settlement
— integrating new
immigrants into the
community

Those present were pleased
to see the presented strategy

485 .' u

UCC-SPC AGM delegates and guests during presentation on UCC National activities and

i

and expressed their interest in
seeing the proposals move
forward. The final word goes
to President Grod:

“The team is in place, the
strategy developed, an imple-
mentation plan is nearing
completion. There is strong
grass-roots support from
Branches and Provincial
Councils. Hold on to your
seats!”

Following Grod’s presen-
tation, delegates turned to the
formal part of the day. Pro-
ceedings were chaired by Ed
Lysyk, who had completed
his first year as UCC-SPC
President. Lysyk called the
meeting to order and asked
UCC-SPC Senator to the
University of Saskatchewan,
Dr. William Gulka, to lead
delegates in a short prayer
as well as a minute of
silence in honour of
those community mem-
bers who passed away in
the past year.

The agenda then
shifted to reports. In his
statement to delegates,
President Lysyk referred
to the diverse areas of
activity involving our
Ukrainian community
and the leadership shown
by UCC-SPC in evolv-
ing and responding to

arising needs.

“UCC-SPC continues to
look at how it governs itself,”
said Lysyk.

“A formal Governance
Committee has been struck
and it regularly generates re-
ports and initiates discussion
at Board meetings. As a result,
our governance policies con-
tinue to be examined, revised
and added to. The first major
review of our Bylaws has been
concluded and will be pre-
sented to the membership for
approval at this year’s Annual
General Meeting.”

Immigration was also spe-
cifically highlighted as it has
become a central focus of
UCC activity in many of the
province’s communities.

“Providing settlement sup-
port will pay dividends in
terms of retention of our new
immigrants both within Sas-
katchewan and within our
communities,” said Lysyk.

“The Government of Sas-
katchewan has seen the ben-
efit of our immigration com-
mittees and the good work
that they are doing. This
confidence has resulted in
contracts having been entered
into with UCC-SPC, UCC
Saskatoon Branch and also
UCC Regina Branch. The
funding from these contracts

[ |
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has permitted the
hiring of immigra-
tion coordinators for
UCC-SPC and also
for each of the
Saskatoon and Re-
gina Branches.”

In closing, Ed
thanked the staff
and Board of the
UCC-SPC .

“Your current
UCC-SPC Board of
Directors truly rep-
resents all regions of
Saskatchewan. Each
Director is hard
working; each sets
aside personal inter-
ests to help make
decisions for the
benefit of the whole
Saskatchewan Ukrainian com-
munity. They all deserve the
thanks of our community. [
know the Board will continue
to work hard through the
upcoming year with enthusi-
asm, energy, dedication and
commitment. It is my pleas-
ure to serve with them.”

UCC-SPC Executive Di-
rector Danylo Puderak pre-
sented the audited financial
report for fiscal 2007. He
indicated that, as a result of
controlled expenditures in ad-
ministration as well as greater
success in self-generation of
funds, the Council made a

UCC National President Paul Grod (left of centre) with UCC-SPC Board members Eugene Krenosky, Peter
Abrametz, Orest Gawdyda, UCC-SPC Executive Director Danylo Puderak, UCC-SPC President Ed Lysyk,
Merle Maximiuk, Stan Ganczar, Slawko Kindrachuk, Larry Balion, and Orest Warnyca.

small surplus and is well on its
way to ensuring long-term
fiscal stability. Members then
approved a motion to appoint
Jensen Stromberg as auditors
for 2008.

In his report, Puderak fo-
cused on the cultural and
economic impact of the

Have a

wonc'erful sunmenr!

Baskaemo zapHozo,
mensozo Amal
P

Dr. Natalia M. Podilsky, MD

Obstetrician and Gynaecologist
203-39 23rd Street East
Saskatoon, SK S7K O0H6

Phone: 306-244-0220
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UCC-SPC’s activity report
for 2007 is available at

T
etskod Organization
3! http: //www.ucc.sk.ca/organization.htm
i
L

Ukrainian community on the
province of Saskatchewan.

“UCC-SPC is proud to
assist and support this diver-
sity. Be it the church-based
men’s and women’s clubs,
the seniors or youth choirs,
the Ukrainian embroidery or
pysanky-writing classes, dance
collectives, workshops and fes-
tivals, language schools, pre-
school sadochoks, adult and
youth camps, professional and
business clubs, university study
programs, historical and her-
itage associations, the list of
cultural institutions and ac-
tivities in which the Ukrain-
ian community of Saskatch-
ewan is involved is indeed
great.”

Puderak also rec-
ognized that these
successes are joint
efforts.

“It is only through
the support and co-
operation of our
members and vol-
unteers that we are
able to make these
important, unique,
and relevant contri-
butions to the cul-
tural life of Saskatch-
ewan.”

The presentation
of reports was fol-
lowed by the presen-
tation of proposed
amendments to the
UCC-SPC Bylaws
and Articles of In-
corporation. The effect of the
proposed amendments would
be the addition of a fourth
Director-at-Large position
as well as the redefinition of
a Board member’s term to
two years from the current
three. Board members would
also be limited to serving a
maximum two consecutive
terms in the same position.
Healthy organizations de-
velop clear succession poli-
cies, which these changes
contributed towards. Chair
of UCC-SPC’s Governance
Committee Slawko Kindra-
chuk coordinated the review
of the organization’s Bylaws
and moved the approval of
their amendment. The mo-
tion was approved by mem-
bers unanimously. A mo-
tion to amend the Articles of
Incorporation (circulated by
mail to all members) was
then put forward to a vote.
Again, it was approved
unanimously.

Upon adjournment of the
proceedings, most delegates
went off to prepare for an
evening of enjoyment at the
Kyiv Pavilion at Mosaic while
the Board returned to its meet-
ing before heading over to
Regina’s annual showcase of
Ukrainian culture. B



Lottery Licence # 108-0009

Prize Winners LOTTERY 1V

The UCC-SPCispleasedto  Previous Purchaser Prize Early Bird Prize
announce that Stan Kaban
of Foam Lake won the ‘Live
Free fora Year’ Grand Prize
of $1,000 per week for 52
weeks. The winner of the
second place $5,000 cash
prize was Emily Bohach of
Saskatoon. The draws took
place at the offices of the
UCC-SPC in Saskatoon
on June 26, 2008.

Proceeds from this year’s
Lottery go directly to sup- Left: On May 15, Cheryl Helmeczi of Saskatoon, who happens to have purchased tickets in all
port the activities of Sas- four lotteries, won the $2,000 Previous Purchaser Prize. Presenting her with the cheque is UCC-SPC
katchewan’s hundreds of  Vice-President Slawko Kindrachuk.
Ukrainian volunteer cul- Right: First-time buyer Natasha Szpakowski of Regina won the $3,000 Early Bird Prize when
tural organizations through  her ticket was drawn on June 12. With her are UCC-SPC Executive Director Danylo Puderak, UCC-SPC
UCC-SPC Community  President Ed Lysyk and Board member Orest Gawdyda.
Development Fund grants.

UCC-SPC thanks the ticket purchasers from some 145 communities in Saskatchewan for supporting this year’s lottery. I

LIVE FREE

Fripay, Aucust 22, 2008 Recina WiLDLIFE FEDERATION PARK

MoILEBEN 530 p.M.

Soccer MATCH 6:00 P.M.
SupPER & PERFORMERS 7:30 P.M.
BAND (TuE Porka Dors) 9:00 P.M.
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SPONSORED By THE ANDRY ANDRUSYAK 581-8358; IHorR DouTkEvirc 545-0593 \
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FOR THE RECORD

UCC-SPC Statement

Originally released April 3, 2008

A 16-year-old video recording was released in which Premier
Brad Wall can be seen imitating a voter from Preeceville with
a heavy Ukrainian accent and later making disparaging
comments about then NDP leader Roy Romanow.

Since then, the Premier has publicly and unequivocally
apologized for his comments and has stated that they were “not
a bad impersonation of a people, it’s a bad impersonation of
one individual.”

Whether of an individual or a people, mockery based on
ethnic or other identity is wrong. In Saskatchewan, we have
come a long way in the fight against racism, discrimination
and intolerance. The battle does continue and it is hoped that
the ignorant attitudes expressed in this 16-year-old recording
represent those of years past.

Politics being what it is, mud-slinging and name-calling,
are, unfortunately, part of the game. However, the line must
be drawn when the name-calling is directed at an individual
or people’s ethnic or other identity.

For over one hundred years Canadians of Ukrainian identity
have contributed greatly to the building of our home
Saskatchewan. These Nation Builders include former Premier
Roy Romanow, Governor General Ray Hnatyshyn, Lieuten-
ant Governors Stephen Worobetz and Sylvia Fedoruk, former
Saskatchewan Chief Justice Ed Bayda to name but a few.

Cheryl Woloschuk

and James Stinn

wish you and yours a

oAFE and
DAPPY SUMITIER!

James H. Stinn
Certified General Accountant Prof. Corp.
300-820 51st St E
Saskatoon, SK S7K 0X8
Phone: 306-955-9977
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The Ukrainian Canadian Congress — Saskatchewan Pro-
vincial Council expresses its profound disappointment with
the comments but accepts Premier Wall’s apology as sincere.

Saskatchewan today is again welcoming sizeable numbers
of immigrants from Ukraine. We hope the errors of the past
remain just that so that these newest residents of our province
may also feel at home and welcome. B

Premier Brad Wall's apology
to UCC-SPC and the
Ukrainian Community

Dated April 4, 2008

I write today to apologize to the Congress and through
you to any Canadians of Ukrainian descent who may
have been offended by comments I made 17 years ago
now public in the content of released video tapes.

I want to say unequivocally that my remarks on the
tape were not meant in any way to cast aspersions on
any ethnic group or any minority in Canada. What
is on the tape is me doing a bad impression of an uncle
of one of my best friends who happens to be of
Ukrainian descent. It is a poor attempt to mimic a
Ukrainian accent of a very specific individual.

Some portrayals in the media have characterized
this as an apparent attempt to denigrate the Ukrainian
heritage of former Saskatchewan Premier Roy
Romanow. This is simply not the case. It was not my
intention nor would it ever be to denigrate any group
or minority. It was admittedly stupid. I unequivocally
apologize for offending anyone as a result of these
remarks.

Saskatchewan in no small way has benefited from
the immeasurable contributions of people from all
parts of the world, from all races, creeds and cultures.
I myself am very proud of my “Plautdeutsch” heritage.

My Chief of Staff Reg Downs, my Deputy Premier
Ken Krawetz and my wife Tami are all very proud of
their Ukrainian heritage. Through them and others,
I have been grateful to learn more about Ukrainian
culture and even a few words, though I know my
pronunciation is poor.

Please accept this as an apology for any offense that
these words of my youth may cause the Congress of
those great Canadians you represent.

Sincerely,

<signed>

Brad Wall
Premier




Government of Canada Announces Recognition

of Ukrainian-Canadian Wartime

Toronto May 9, 2008 — The
Honourable Jason Kenney,
Secretary of State (Multicul-
turalism and Canadian Iden-
tity), signed, on behalf of the
Government of Canada, a
funding agreement of $10
million with the Ukrainian
Canadian Foundation of Taras
Shevchenko to establish an
endowment fund to support
initiatives related to the First
World War internment expe-
rience that predominantly
affected the Ukrainian and
other East European ethnic
communities in Canada.

“I believe this approach will
allow all communities affected
by internment during the First
World War to undertake mean-
ingful commemorative and edu-
cational activities to ensure that
the internment experience is
shared and understood by Cana-
dians, and that a sense of closure
can be achieved,” said Secretary

of State Kenney. “The Govern-
ment believes that it is important
for all Canadians to under-
stand our history, including
the more difficult periods.”

The Program will fund com-
munity-based projects that will
allow communities affected
by Canadian wartime meas-
ures and immigration restric-
tions to have their experi-
ences acknowledged in a way
that is meaningful to them.
Eligible projects could in-
clude monuments, com-
memorative plaques, educa-
tional material, and exhibits.

“The Ukrainian Canadian
community is grateful to all
those Parliamentarians who
supported the establishment
of a meaningful endowment
as symbolic restitution for the
economic losses of the in-
ternees,” said Paul Grod,
President Ukrainian Cana-
dian Congress. @

Experiences

Ypaa KaHagu cnpusie BU3HaHHIO
iHTepHyBaHHA YyKpaiHuiB B KaHagi

9 TpaBHs, 2008, TopoHTo — MiHicTp I>keticoH KeHHi, nporosocys,
WO KaHafcbkuk ypag nepepae $10 minbhoHiB go YKpaiHcbko-
Kanaacbkoi @yHpauii im. Tapaca Lllesuerka, o6 yctaHOBUTH
PoHA, NIATPUMKM iHILIaTKB, SIKi MalOTb A0 Aifa 3 iHTEPHYBaHHAM
nig yac neplloi CBITOBOI BiMHW, AKe B OINbLIOCTI BKAOYANO
YKpaiHLiB Ta iHWKMX BMXiALiB 3i cxigHoi €Bponu B KaHagi.

[>xericoH KeHHi 3asBvB, WO ued (POHA [O3BOSUTb LUM
rpoMaziamMm No4YuHaTH Pi3Hi MeMopiasbHi Ta HaBYasbHi akuii, AKi
nepenbavatoTb, WO6 BCi KaHagui 3HanW i po3yMminu Te, WO
NepeXkunu Li rpomagsHu KaHagu nig yac nepLuoi ceiToBOI BiMHHM.
KeHHi Takox ckasae, wo ypsg KaHagu BipWTb, WO KOXKeH
rpoMagsaHuH KaHagu noBWHEH 3HaTH i po3yMiTH Hally icTopito,
HaBiTb Ti HEMPWEMHI Mepioau.

lpowi Ha uen doHp npuxopatb Big porpamu Ha BusHaHHSA
pomapcbkoi IcTopii, sky Bnepiie nporonocue [Mpem’ep-miHicTp
lapnep B uepsHi 2006 p. Lis nporpama coHaye rpoman, Wwo
NOCTPaXKAA/IM B POKK BiMHW 3 METOID LOCNIIKEHHS Ta PO3roJio-
LeHHs NpaBAMBMX MOAIM Toro yacy. [1poeKkTM MoXKyTb BKJ/OUATH
nam’sTHWUKK, HaBYasIbHI MaTepianv Ta eKCrnoHaTH/BUCTaBKH.

Maeno [pon, ronosa Koxrpecy YkpaiHuis KaHaau, ckasas o
YkpaiHcbko-KaHaacbka rpoMaaa Ay>ke BAsuHa TUM napsiaMeHTapism,
AKi MiATPUMYBa/IM YCTAHOBNIEHHSI LbOro POHAY K CUMBOJIYHY
KOMMEHCALil0 rpoMagi 3a eKOHOMIYHI BTpat B ToMy nepiogi.

%
%

AWARD WINNING PICTURE FRAMING

Fine art by Saskatchewan and Canadian artists

First Choice in quality, creativity, and
service ... friends you can trust.

Serving Saskatchewan for 28 years

baxcaemo eaptux

AIMHIX 8IONYCMOK
~ Murray and lissa Gruza

Collector’s
Choice
Art Gallery

625D 1st Avenue North
Saskatoon SK S7K 1X7

665-8300

On the occasion of the

Melville
Homecoming
you are invited to an
Art Display

M (o) I Iy (Bassaraba)
LENHARDT

during the month of August

She’s a grassroots
painter of
Saskatchewan
themes. Molly’s

folk art depicts
Ukrainian pioneers
and Ukrainian
heritage on

the Prairies.

In 2004, UCC-SPC’s
recognition program
paid tribute to her
accomplishments

by posthumously
recognizing her as

a Nation Builder.

200 oil & water colour paintings

on display & for sale

Melville Community Works
800 Prince Edward Street

For more information, contact
Crystal Thorburn, Administrator

306-728-4494

or Joyce Lenhardt 403-668-4810
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[0 YBATM HOBOMPUBY/IMX YKPATHUIB Peyi, mpo sAKi BapTO 3HATH

«CMAC» pnsa immirpaHra

Cepriii Koponiok, Koopduramop 3 numare immizpauii [IP KYK

IMpuBiT, 1mwaHOBHI
—— . 15 V0§19

YV uboMmy HOMepi BichHuka s1 XOTiB O1
MOJIUTUTUCS 3 BaMU CBOIMU CHOCTEpE-
JKEHHSIMU Ta 3pDOOUTH esIKi 3ayBasKeHHS
Ta TIOpanIu.

MuHae piK BiIKOJIH s TIPALIOr0 Ha Iocai
KOOpIMHATOpa 3 TMTaHb IMMIrpaLiil mpu
Konrpeci YkpainuiB KaHagu mnpoBiH-
mitioi pamu CackadeBaHy. 3a 11eii yac sl MaB
Haroay Nmo3HaiilOMUTHCS 3 OaraTbma Ili-
KaBUMU JIIOJbMU, TOYYTH O€3J1iu 3aX0-

1 MOCMIILIKM Ha BalllMX OOJMYYSIX.

[lepeceneHHs o iHILIOI KpalHU — Lie
He mpocTuil mpouec. HapiTh nepeisa g0
iHIIOro Micrta, abo Tmepexim A0 iHIIO1
LLIKOJIM IS IiTel Ma€ CBOI CKJIaJHOILII Ta
noTpebye amanTalifiHuil mepiom.

IIpucTtocyBaHHSI 10 HOBOTO Cepeno-
BUILIA Y HOBIiM KpaiHi Ha iHILIOMY KOHTU-
HEHTI BUMAarae 1ie Oijbllle SIKOCTel Ta
HaBUYOK. OKPiM TOTO MMPUXOIUTHCS MATH
CIipaBy 3 TaKMMM TIepeliKoJaMu SIK
MOBHUI 6ap’ep, KYJIbTYpHUIA TIOK, 3Mi-
Ha CTWIIO XUTTS, HOCTAJIbIid.

Bci i mo6iuHi edhekTr € IPUPOTHOIO
YaCcTUHOIO y TepexiaHii (asi amanTarii
J10 HOBOTO cepeoBulla. Ajie B KiHIIEBO-
MYy pe3yJibTaTi 0COOMCTO BiJl HAC 3ajiexa-
THME Te, SIK MU OITAaHYEMO HOBY CHUTya-
11i10, 3MOXEMO YU HE 3MOXKEMO BiIUyTH
cebe MeBHO 1 HaBiTh 3aTUILIHO Y HOBOMY
CepeIOBHIII|.

Koxna nroauHa mae cBili xapakrep,
BiIUYTTsI, MOpaJbHi MOIJISIAU Ta PiBeHb
KOMYHiKa0eJIbHOCTi. XTOCb, IUBJISIYUCH
Ha 0 TOJIOBUHM HAIOBHEHY CKJISTHKY,
no6auynTh 1l HAMiBIIOBHOIO, a IHIIOMY
BOHA 3[aCThCsl HaMiBIOPOXKHBOIO.

4 XoTiB OM MOIUIMTUCS 3 BaMU CBOIM
JIOCBIIOM He JIMILIE SIK MpauiBHrKa KoHrpe-
cy YkpainuiB Kananou, ane ik immirpanra
(15 pokiB TOMY 5 TIpUOYB CIOAM 3 YKpaiH!
SK 1 BM) a TakKoX JaTH BaM IIOpamy.
Hazsemo 1e «CITAC» pis iMMirpaHra.

A Temnep po3mmMdpPyEMO IIe CIIOBO.

TUTIOIOUMX iCTOpiil, MOOaYnTH i po3sray,

C — rnouarkosi nitepu cnosa CnpuHATTA. Tak, Hacamne-
pen BU MyCHUTE CMPHUHHATH HOBY KpaiHy sikolo BoHa €. He

Tpeba ouikysatu, wo “Tyt” BCe Byne Tak sk “ram”. Hi, He Byge.

He BapTo kasatu “... a y Hac ue pobutbca iHakwe”. Tak, iHaKLue,
Hy W wo? Xiba He Tomy BW npuixanu go KaHagu, wob 3MiHWUTH
6arato peuei? Xiba He ToMy BM nwnnau Ykpainy, wo barato peded
BaM He nogobanocb? lHakwe gns doro 6yno nepeizgutu?

Cnpuimite KaHagy Takolo, sika BOHa €, HaMaramtecb 3po3yMiTH
i HaBiTb NONMNOBUTH i, AKLLO BAACTbCA. A NOTIM 3MiHIONTE Lo KpaiHy
Ha Kpallie CBOEIO npaueto, 3HaHHSAMM, TanaHTOM.

HixTo i Hikonu He Bigbepe y Hac BatbkiBwmMHy (3emnio HaTbkis),
BOHa HAa3aBXAW JIMWIKTbCA Yy TOMY Micli Hawoi Ayuwi, wo
Ha3MBAETbCA «HOCTaNbrisiy. Ane CNPUUAHATH iHLWY KpaiHy sIKk CBOIO
HOBY 3eMJIl0 — Ha/IEXXHTb OCOBUCTO BaM.

CnoBo iMMirpaHT Ma€ CWHOHIMW: €eMirpaHT, nepeceneHelb,
yy>ko3eMeLpb. Bam BupillyBaTU UM UyXKi BU TYT UM Hi.

— nouvatkoBa nitepa cnosa AHriWcbKa mMoBa. Tak, aHrik-
A cbka i (ppaHuy3bka € pAepkaBHUMU MoBaMu KaHagu, He
yKpaiHcbKa (npuHaMMHI He CbOropHi).

Y 3axigHii KaHagi aHrnivicbka € Haibinbll BXWBaHOIO MOBOIO.
MoBa — ue OcHOBa CnifKyBaHHS Mi>K JIlOAbMU Yy CYCMifbCTBI, Ha
BUPOOHUUTBI, Y NoByTi. Y4M cKopilue BU OnaHyeTe aHrnincbKy, THM
paHiwe Biguyere cebe BneBHEHO, TMM Oinblue peyer MaTUMyTb
ceHc, TMM fierwe Bam Byae cnifikyBaTMCs 3 Koseramu no pobori
uy4 cycifjam, TMUM CKOpille BM 3MOXKeTe MNPOJOBXKMUTU Kypc
HaBYaHHA | OTpMMaTK Kpally poboTy abo HOBY crneujanbHicTb. |,
BpeLUTi, TUM Jierlie BaM CTaHe Ha Aylli, KoM BU BiguyeTe 3mory
CMiNKYyBaHHS.

Barato 3 Bac ponyctunucs nomunku we B YkpaiHi, He BUBUMBLUK
Ha/fIe’>KHUM UMHOM aHrMincbKy nepepn nepeizgom fo Kanagu. Ane
OCKiZIbKM BU BXXe TYT, TO HaMaramTecs MOMpaBWTH L0 CUTYyaLlito
siIkoMora ckopilue.

BepiTb yci MOX/IMBI MOBHI KypcH, HaBaHTaxkyiTe cebe aHrNOMOB-
Holo iHcbopMauieto (pagio, TenebaueHHs, KHWMM) | HamaraiTtecs
npucyxatucs Ta posni3HaBaTW CJOBa.

Cninkyiteca Mi>k coBOIO aHrNIMCbKOIO Ha NepLlUMX nopax MoKu
HE BOOCKOHa/MTe MOBY, abo AOMOBTECh xoua 6 NPO OAMH AeHb Ha
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TxKAeHb. CkaxKiMO No Hepinsx, Konu BCi BAOMa — rOBOPITb
aHrnincbKoto.

Lo peui, y 6baratbox poguHax yKpaiHCbKOI iHTenireHuii 6yau Taki
Tpaamuii, 0ocobnrBo Ha 3axigHi YkpaiHi, roBOPUTHU Pi3HUMK MOBaMU
y pi3Hi gHi. Tomy, BnacHe, Garato ftofen AOCHTb BiIbHO BOJIOLINM
TpbOMa-uyoTMpMa MoBamu. Pamky cnpobysaTth Le i BaM, a Takox
[OAaTU [0 CBOrO PO3KJady ChijIkyBaHHS YKPAiHCbKOK MOBOMO.

Barato 3 Bac B YKpaiHi BUpOCTa/iv y pOCiHCbKOMOBHOMY OTOYEHHI
i He Manu HarogM CnisKyBaHHA yKpaiHCbKot. BuaHo, wo 6arato 3
BaC Nnoyasii rOBOPUTH YKPAIHCbKOIO TYT, 30KPEMa KOJIM BU 3aX0fuTe
un TenedoHyeTe Lo Haworo odpicy. Mu foyxe Le waHyemo.

Mu Tak camo 6aunmo, Lo Barato 3 Bac Biguynu ropaictb Oy
yKpaiHUeM uu yKkpaiHkoto, npuixaswu fo Kavagu i nobauvsium,
O YKpaiHCbKa rpomMaja € TyT OOCUTb [LiMOBOIO i MOMiTHOW. Bu
TaKOX, OUEBHIHO, 3ayBaXKW/W LLO, HapomeHi B KaHaai ykpaiHui,
He BOJIOAiOTb POCIMCbKOK (i Le LiSIKOM 3aKOHOMIPHO, OCKiNbKM
TYT He MNPUMYLWYBaJM BWUBYATH “BENIKiK-MOryuii”), nepesaskHO
rOBOPATb YKPAIHCbKOKO 3 iHaKLIOK BMMOBOIO, abo He rOBOPATb
B3arali, Lie MeHLIe 3 HWUX BMIlOTb UMTaTH abo NUCATH KMPUIHLEIO.
Ha »kanb, aHrNiMcbKe OTOYEHHS BMJIMHY/IO HA HUX TaK caMo SiK Ha
BaC CBOro uacy pociicbke. Hezabapom Bu 3ayBakuTe BMAWB
aHrIOMOBHOMO CEPEfOoBMLLA Ha CBOIX HiTax. Ane nam’stanTe, WO
MicLeBa yKpaiHCbKa rpomMaga — Ball HaWKpallMi NocepeaHuK y
HOBIM KpaiHi. CninKyBaHHA 3 KaHaAUAMW YKPaiHCbKOro NOXOOXKEeH-
HA MO3WTMBHO BMJIMHE SK HA BAac TaK i Ha HMWX, 30inbluyloun Ta
OHOBJIIOIOYM Hally rpomagy.

Ot0, 2 Befy A0 BIUYHO >KUBUX CJliB BEIMKOro Kob3aps “l uy>komy
HayuaWTecb, i cBoro He uypaiTecb”. OnaHyBaBLIWM aHrAINCbKY
MOBY, NMOBEpTaNTeCS Yy CBOIX POAMHAX L0 YKPAiHCbKOI, LIaHyWTe
i nepepasaiTe il AiTAM, Hexal Oyae BOHa AWMHAMIUHOIO | XKMBOIO
TyT, B KaHapgi. Hexaw Buknagaetbcs Hala MoBa Y LIKOaX, i 3By4nTb
Ha BYAMUAX MICT i Cin, y uepkBax, odicax i Ha BUpOBHULTBI, ae
Bu OyneTe KepyBaTH, a He JIMLE Y NEeBHHUX MiICUsSX 3a NEBHUX YMOB,
abo SK eTHIYHWI JoJaTOK Ha noyaTKy Ta B KiHLUi NpOMOB.

Ane cborogHi, WaHoOBHi HOBONPWOYAI, BUBYITL OMiLiMHY MOBY
KpaiHWu, B AKIM BM >KMBETe, 3 noBarM A0 TWX, XTO 306yayBas L0
Lep>kasy i go cebe, agke unM Binblue MOB TH 3HAEW — TUM BinbLue
pasis TM noguHa.



I ocranus nitepa ...

— o3Havyae CamocTilHicTb. Hamarantecs cami gasatu
Cco6i pagy i WyKatM BWUXIL Y CKPYTHUX oBCTaBMHax.
Mam’aTacTe BUCAIB «BUMTUCA nnaBaTh Ha ravbokomy»? $
nam’sTato Lie B NPSIMOMY PO3YMiHHi C/10Ba, KOJIM MEHE Masioro
Mil Aaabko BuMB (y TaTa He BUCTauMno xopobpocTi, baTbKis-
cbke cepue 3am’ske). Ane AAAbKO Mil, OyBLIM MOJIOAWM
XNOMUeM i 4YyJOBMM M/aBUEM, KWHYB MeHe Ha rnuboke i
ckasas: “[Hasai, manun — naueul..” SAK KaxyTb, BOAM
HanuBCsl, ane naaBaTv HABUMBCA. 3a TUXKLAEHb MU 3 AALbKOM
BXXe cTpubasv y BOAy 3 KPydi BHW3 rOJIOBOIO, a TaTo /ML
Kpuuas: “Xnonui — seakanTel”

Csoro cuHa Kupuna, Hapom)keHoro Bxe TyT, S Bigdae Ha
nnaeaHHsA A0 BaceliHy. He BucTtaunno xopobpocri, K i y Moro
6atbka, KMHYTH Horo Ha ravboke. Mepuit pik BiH 3aKiHuMB
piseHb 1 Ta 2, HacTynHWi pik 3-U piBeHb nnasaHHs. lNnaeae
Manui, pae cobi pamy, ane Ha Le Milio 2 POKW.

CrnogiBatocb BWM 3pO3YMifiM CyTb LbOrO MOPIBHSAHHA. Y
eKCTPUMasIbHUX YMOBaxX JIIOACBKI AKOCTi Ta iHCTUHKTM cnpa-
LbOBYIOTb HabaraTo ckopille Ta NPOAYKTUBHILIE HIX Y
3BuYaiHKx. Ane ui sikocTi Tpeba po3BMBaTH | TpUMATH X Y
dopmi, Ak M’'a3u.

Hamaraitecs nepeboptoBatv nepewkogu CamocTiiHO, Ly-
KaTW HaMoNTUMasbHIli BUXOAM i3 CKAaAHWUX cUTyalil, ByabTe
aKTMBHUMMK OMNTUMICTaMM.

Akwo nepen BaMM 3aMKHYNM OfHiI [AOBepi, NOAMBITbCA
[IOBKOJIa, MOX/IMBO [€eCb BifUMHWUAWCS iHWI. SAKWO BW BTpa-
TUAKM POBOTY Ha OOHOMY MiCLi, MOXIMBO Ha IHLIOMY Bac
NpWMyTb i, MOX/IMBO, Le Byae HaBiTb Ha Kpauwe. Ane Tpeba
CaMOMy pPyXaTWCb, LUyKaTH, CTyKaTu Yy ABepi. A Bxe He Kaxy
npo cwuTyauii, KoM Tpeba [OMOBUTUCb MPO MiAKMOUYEHHS
eHeprii, TeneoHy uM Bogu. He uekalTe Ha HAHbKY — cami
pobitb. Mam’ATaiTe, WO NpPaKTUUHWM [OCBIL HajacTb BaM
Kpalli HaBMUYKK Ha ManbyTHe. Ane 3HaWTe, WO NOpyY € NOaM,
AKi OMNOMOXYTb B KPUTMUHWKU MOMEHT BaM «BHMJIUCTHY».

Takoxk He 3abysaiTe gonomaratv oauH ogHomy. Yacom s
Uylo C/OBa Ha KLWTaNAT «...B MeHe TyT Apy3iB HeMa, BCi Apys3i

Summary of article on opposite page

This edition of Things Worth Knowing for Newcomers by
UCC-SPC Immigration Settlement Co-ordinator Serhij Koroliuk
offers important advice to help newcomers successfully adapt
to their new Saskatchewan home: Acceptance of their adopted
country’s culture and lifestyle; making English studies a top
priority, and Independence—taking charge of one’s own
integration.

In accepting and understanding Canadian culture and lifestyle,
one will be better suited in time to help contribute to Canadian
society through one’s hard work, knowledge and talents. It is
for the individual to decide whether to be a foreigner.

Learning one of Canada’s official languages—in the case of
western Canada, English—is a fundamental requisite for
communicating with other Canadians at work and ‘at play.” Once
an individual becomes comfortable speaking English, they will
develop confidence and have the ability to grow professionally
and socially. Following the words of Taras Shevchenko, “Learn
from others, but never spurn your own,” newcomers are also
encouraged to learn other languages with tips on how to practise
them. Developing a relationship with the established Ukrainian
community is recommended since both sides will benefit.

Newcomers are advised to become self-reliant—to form an
|-can-do-it mind-set. It is not uncommon for one to be able to
overcome extreme challenges in difficult conditions. This ability,
however, is also a skill that has to be practised. Optimism is
a desired trait and a proactive approach will lead to practical
experiences, which are valuable when unexpected situations arise.
Newcomers are reminded that they can receive help in serious
circumstances, but they should also help one another. Old
friendships are to be maintained, of course, and though it may
not be easy to find true blue friends in a new land, every attempt
should be made to seek them. — LK

B YkpaiHi». Tak, 3HauTtu
CrpaBXHixX Opy3iB He npocTo,
asie WyKauTe CBOIX HOBUX I pY-
3iB TYT, i€ BU XKUBETE CbOrOAHiI
i, 3BMYaWHO, TpuUMaMlTecs B
KOHTaKTi 3i CBOIMM cTapuMu
OpYy3aMHM, sKi 3aBXau OyayTb
BaM pafi, kosu 6 Bu He nosep-
HYJIUCb A,O HUX HA KOPOTKHUM UM
JoBlMKA vac. B ubomy s Tak
caMo nepeKoHaBCs Ha BlacHO-
My [OCBifi.

Hy ot i Bce, manose. Crio-
niBaroch, mo «CITAC» mig
iMMirpaHTa JOMOMOXE BaM
Kpallle 3p03yMiTH Ta OLiHU-
TU CBOIO CHOTOJHILIHIO CU-
Tyalilo, a TroJOBHE — Ha-
IacTb BaM BIIEBHEHOCTI Ta
ONTUMi3My Ha HOBOMY MicCLIi
Yy HOBUI MNEpioA Balloro
KUTTS.

Xaii mwactuts! B

22 yepeHs 2008 p. Immirpauiiina Mporpama CackaryHcbkoro Biaainy Konrpecy YkpaiHuis KaHagu npose
y Meewasin Park gns HoBonpu6ynux ykpaiHuie go CackaryHy. UCC Saskatoon hosted a picnic for immigrants on June 22,

=

na NiTHIM NiKHIK
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Saskatchewan — stand by for
more newcomers from Ukraine!

Serhij Koroliuk, UCC-SPC Immigration Settlement Coordinator

The beginning of June was
very productive in Saskatch-
ewan-Ukraine business rela-
tions. Minister of Advanced
Education, Employment and
Labour Rob Norris along with
12 Saskatchewan employers
visited Kyiv on a recruitment
mission. Saskatchewan em-
ployers made 90 job offers to
Ukrainian skilled workers. So,
Saskatchewan, be prepared to
see more Ukrainian workers
and their families entering our
province and communities.
It is very important to show
our support and to welcome the
newcomers. Many UCC-SPC
member organizations and in-
dividuals are providing excel-
lent support already, and we
thank you for that! We at
UCC-SPC understand that
in order to be productive and
proactive in this support we
need to assist employers and
local communities meet their
settlement needs. As part of
our efforts to do so, Saskatch-
ewan Immigration Consult-

Clockwise from top left: wife & husband at Harvest Meats, Yorkton; Saskatchewan

ant Walter Garchinski and 1
made successful trips to
Yorkton, Drake, Weyburn and
Estevan. Our mission was to
promote the Saskatchewan
Immigrant Nominee Program
(SINP — www.immigration.gov.sk.
ca/) to local businesses. Dur-
ing these trips Mr. Garchinski
and I, along with local UCC
presidents Merle Maximiuk
(Yorkton) and Stan Ganczar
(Weyburn & District), visited
and assisted local employers
who already had Ukrainian
skilled workers at their
workplaces. Additionally,
presentations to local Cham-
ber of Commerce members
planted the seeds for growth
in the local labour force and
promises of hiring even more
people from Ukraine.

The Ukrainian community
in Saskatchewan is the best
link for Ukrainian immigrants.
Remember—what we invest in
this current wave of immigra-
tion will determine our future
return as a community. g

Immigrant Consultant Walter Garchinski; workers at Stewart Steel, Weyburn; at

Do All Metal Fabricating, Estevan.
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Redhead Equipment,
Estevan

Province Sets Aggressive
New Immigration Target

A new target for the Saskatchewan Immi-
grant Nominee Program will help the prov-
ince sustain economic growth and build
dynamic communities.

Advanced Education, Employment and
Labour Minister Rob Norris announced
April 25, 2008 an aggressive new immigra-
tion target of 2,800 nominations for the
2008-09 fiscal year. Including nominees and
families, this represents over 7,500 new-
comers to our province, over and above those individuals who
immigrate through the federal classes. Norris made the announce-
ment at New Holland Saskatoon, which employs a number of
immigrants who have applied to the Saskatchewan Immigrant
Nominee Program.

The new target is an 85 per cent increase over the 2007-08 target
of 1,500, which was surpassed with 1,692 immigrants nominated
over the past fiscal year.

“We’ve begun to focus on improving processing times and are
already making progress,” Norris said.

“Between January and March of 2008, we issued 538 nomina-
tions, a jump of 48 per cent over the same period in 2007. However,
we still have more work to do in order to meet our new goal.”

Achievement of the new target will be supported by:

* Improved internal efficiencies and additional staff dedicated to
reducing application processing times;

* New funding for training and settlement supports announced in
this year’s budget, increasing total settlement funding to ap-
proximately $5 million in 2008-09; and,

* On-site assessment of potential nominees during upcoming
recruitment missions to the Philippines and Ukraine.

“Our upcoming missions represent the type of public-private
partnerships that are key to increasing immigration in our prov-
ince,” Norris said. “I'm looking forward to participating in these
missions and to the opportunity to promote Saskatchewan with
local and national governments in the Philippines and Ukraine.” @

— Government of Saskatchewan, Advanced Education,
Employment and Labour News Release



Saskatchewan the first province

to recognize Holodomor as genocide
Province names day to honour victims

Deputy Premier Ken Krawetz (centre) with UCC-SPC Board members Orest
Gawdyda, Ed Lysyk, Orest Warnyca and Eugene Krenosky on the steps of the
Saskatchewan Legislature shortly after Bill 40 was passed.

On May 7, the Saskatchewan Legislature passed—through
second and third readings—Bill 40, the Ukrainian Famine-
Genocide (Holodomor) Memorial Day Act and sent the Bill
for assent making Saskatchewan the first province in Canada
to recognize the Holodomor as genocide—one day after
Deputy Premier and Education Minister Ken Krawetz had
introduced the legislation.

Holodomor has also been recognized by the United
Nations and the international community. I
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On April 29, a special 75th Anniversary ceremony took place on the steps of the
Saskatchewan legislature to honour Saskatchewan's survivors of Holodomor.
Holodomor survivor Stefan Horlatsch (holding torch) escorted a remembrance
flame that is travelling the globe to raise awareness of Holodomor. He is flanked
by Premier Brad Wall and Deputy Premier Ken Krawetz and many Saskatchewan
MLAs who took part in the event. See page 16 for more about the ceremony.

BILL
No. 40

An Act to recognize the Ukrainian Famine
and Genocide (Holodomor)

(Assented to 14 May 2008)

Preamble

WHEREAS the Ukrainian Famine and Genocide
(Holodomor) of 1932-33 has been recognized by the
United Nations and by the international community;

AND WHEREAS it is recognized that the Soviet
authorities denied, concealed or destroyed information
about the Ukrainian Famine and Genocide (Holodomor)
of 1932-33 and that accurate information about this
horrible event is only now being made available;

AND WHEREAS some of the survivors of the Ukrainian
Famine and Genocide (Holodomor) of 1932-33 and
their descendants reside in Saskatchewan and have
contributed greatly to Saskatchewan’s cultural, economic,
political and educational life;

AND WHEREAS the people of Saskatchewan prize
democratic freedoms, human rights and the Rule of Law,
appreciate the values of compassion and honesty and
cherish the multicultural vibrancy of the province;

AND WHEREAS the fourth Saturday in November has
been recognized by other Legislatures in Canada as a day
to remember the Ukrainian Famine and Genocide
(Holodomor) of 1932-33;

THEREFORE HER MAJESTY, by and with the advice
and consent of the Legislative Assembly of Saskatchewan,
enacts as follows:

Short title
1 This Act may be cited as The Ukrainian Famine and
Genocide (Holodomor) Memorial Day Act.

Ukrainian Famine and Genocide (Holodomor)

Memorial Day
2 The fourth Saturday in November in each year is
declared to be “Ukrainian Famine and Genocide
(Holodomor) Memorial Day” for the purposes of recog-
nizing the Ukrainian Famine and Genocide (Holodomor)
of 1932-33 and of reflecting on the lessons to be learned
from that event.

Coming into force
3 This Act comes into force on assent.
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International Holodomor
Remembrance Flame |

On the initiative of the International
Coordinating Committee of the Ukrain-
ian World Congress, Ukraine’s Foreign
Ministry organized the journey of an
international remembrance flame to raise
awareness of the famine-genocide in Ukraine
known as the Holodomor (death by starvation)
on the occasion of the 75th anniversary.

Travelling through 33 countries and ending its
journey in Ukraine in November 2008, the flame
began its journey in Australia, arriving in Canada on
April 18. The Canadian leg of the journey, Keep the Flame Alive,
was organized by the Ukrainian Canadian Congress in
cooperation with the Embassy of Ukraine. Events were held
to honour the victims of this horrific tragedy while ensuring
that the story of the Holodomor is passed along from generation
to generation.

Escorted throughout Canada by Holodomor survivor and
Toronto resident, 87-year-old Stefan Horlatsch, the Flame
arrived in Saskatchewan on April 28, travelling to Yorkton,
Regina, Saskatoon and North Battleford.

Keep the Flame Alive also launched a national campaign
urging the Canadian government to recognize the Holodomor
as an act of genocide. To this end, Bill C-459 passed readings
in Parliament and Senate in May, and will become law upon
receiving Royal Assent. I3

The Flame’s Journey

Australia April 1-14; Canada April 18-May 3, May 22-26;
USA May 4-31; Columbia June 1-2; Ecuador June 3—4;
Peru June 5-6; Brazil June 7-12; Paraguay June 13-16;
Argentina June 17-21; Chile June 22-26;

Great Britain June 27-July 6; Sweden July 7-8;

Estonia July 9-11; Latvia July 12-14; Lithvania July 15-17;
Belarus July 19-24; Poland July 25-August 7;

Germany August 8—15; Belgium August 16—19;

France August 20-23; Spain August 24-27;

Portugal August 28-September 1; laly September 2-8;
Serbia September 9-12; Croatia September 13-17;
Hungary September 18-23; Romania September 24-28;
Moldova September 29-October 2; Kazakhstan October 3-8;
Russia October 9-19; Armenia October 20-23;

Georgia October 25-30; Ukraine November 1

The Torch Run in Saskatchewan
April 28-30, 2008

Yorkton April 28
City Centre Park
Hosted by UCC Yorkton

Preventing future genocides anywhere in the world was the
theme for the entire memorial.

The 45-minute program began with singing the Ukrainian
national anthem followed by Merle Maximiuk, UCC Yorkton
President welcoming about 100 people to City Centre Park.

“In November of 2007, Ukrainians around the world
launched a year-long commemoration of the 75th anniversary
of the Holodomor,” she said.

“In the early ’30s, in the very heart of the region known as
Europe’s breadbasket, millions of lives were suddenly eradicated
by starvation... one of the most brutal forms of torture and death.”

The unforgettable part of it all, reminds Maximiuk, is the famine
was not due to weather conditions or insects destroying crops,
but rather “it was orchestrated by the government of the time.

UCC Yorkton President and memorial organizer Merle Maximiuk (centre) with UCC
Yorkton Vice-President Sonja Pawliw, who introduced Holodomor survivor Stefan
Horlatsch; Natalie Ortynsky; Isaac Pasloski; Yorkton Mayor Chris Wyatt; Councillor
Randy Goulden; UCC-SPC President Ed Lysyk; Father Patrick Powalinsky of Hyas,
Kamsack, Swan River Parish District, who gave the opening prayer; Father
Methodius Kushko of St. Mary's Parish who gave the closing prayer.

SHANNON DEVEAU/THE NEWS REVIEW

What is the Holodomor?

In the early 1930s, in the very heart of Europe—in a region
considered to be Europe’s breadbasket—Stalin’s Communist
regime committed a horrendous act of genocide against up to 10
million Ukrainians. An ancient nation of agriculturists was
subjected to starvation, one of the most ruthless forms of torture
and death. The government imposed exorbitant grain quotas, in
some cases confiscating supplies down to the last seed. The
territory of Soviet Ukraine and the predominantly Ukrainian-
populated Kuban region of the Northern Caucasus (Soviet
Russia) were isolated by armed units, so that people could not
go in search of food to the neighbouring Soviet regions where
it was more readily available. The result was the Ukrainian
genocide of 1932-33, known in Ukrainian as the Holodomor,
or extermination by famine.

|
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Some facts about the Holodomor

Censuses

- In late 1932—precisely when the famine struck—the Central
Statistical Bureau in Moscow ceased to publish demographic data.

- On Stalin’s orders, those who conducted the 1937 census,
which revealed a sharp decrease in the Ukrainian population
as a result of the Holodomor, were shot, while the census results
were suppressed.

Harvest and Climatic Conditions

- The 1931 harvest was 18.3 million tons of grain;

- The 1932 harvest was 14.6 million tons of grain;

- The 1933 harvest was 22.3 million tons of grain;

- The Soviet regime dumped 1.7 million tons of grain on the
Western markets at the height of the Holodomor.



“We hope that this program today will bring awareness for
many of us as we know there is famine in the world today,”
added Maximiuk.

‘;«}I

Holodomor survivor Stefan Horlatsch (right) escorts the Remembrance Flame with
Grade 11 Yorkton Regional High School student Natalie Ortynsky and Grade 5 St.
Mary's School student Isaac Pasloski.

Natalie and Isaac held the torch for members of the audience to light their candles.

Yorkton Mayor Chris Wyatt said, “I think the most
important part of this is to remember. This affects me.

“The stories that came from the homeland to Beaverdale,
Saskatchewan, will never be forgotten. I believe that the famine
that was brought upon the people of Ukraine can potentially

SHANNON DEVEAU/THE NEWS REVIEW

ANN HARVEY/YORKTON THIS WEEK

happen in other countries.

“It’s up to the remembrance of today ceremonies to make
sure they never happen.”

“I’m sure there are many people in the world who are
unaware that this atrocity occurred,” said Maximiuk.

“Seventy-five years ago this crime was covered up by the
Soviet government... 75 years ago this crime was ignored by
the international community...,” spoke local student Natalie
Ortynsky.

“It is hoped that the Cana-
dian event will keep the flame
alive and ensure that the
story of the Holodomor is
passed on from culture to
culture, from generation to
generation and from survi-
vors to the youth.”

There is little known about
the Ukrainian famine-geno-
cide and little taught in today’s
schools, said Maximiuk.

UCC-SPC President Ed
Lysyk said, “We want our
education system to teach our
youth that these events hap-
pened.”

Holodomor is touched on in
Grade 5 but the students aren’t
told enough, he said. “It needs
to be better explained.”

He told the audience that
the fourth Saturday in No-
vember is the official day for
commemoration of Holodomor. Manitoba had legislated it
and it is being discussed in Ontario. “We’re hoping the
Government of Saskatchewan will show some leadership in
regard to this.”

Maximiuk asked people to keep their candles and relight
them on that day.

A moment of silence concluded the program. &
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Natalie Ortynsky: “Seventy-five years
ago this crime was covered up by the
Soviet government... 75 years ago
this crime was ignored by the
international community...”

— from articles by
Ann Harvey Yorkton This Week April 30, 2008 and
Shannon Deveau The News Review May 1, 2008

Geography of the Holodomor
- The Holodomor was geographically focused for political
ends. It stopped precisely at the Ukrainian-Russian ethno-
graphic border.

- The borders of Ukraine were strictly patrolled by the military
to prevent starving Ukrainians from crossing into Russia in
search of bread.

Victims and losses

- At the height of the Holodomor, Ukrainian villagers were
dying at the rate of 25,000 per day or 1,000 per hour or 17
per minute.

- Children comprised one-third of the Holodomor victims in
Ukraine. Large numbers of children were orphaned and
became homeless.

- The Ukrainian population was reduced by as much as 25 per cent.

International Community

- The Soviet Government refused to acknowledge to the
international community the starvation in Ukraine and
turned down the assistance offered by various countries and
international relief organizations, including the Interna-
tional Committee of the Red Cross.

- Foreign correspondents were “advised” by the press depart-
ment of the Soviet Commissariat for Foreign Affairs to remain
in Moscow and were de facto barred from visiting Ukraine.

- The only correspondents permitted into Ukraine were the
likes of Walter Duranty of the New York Times who set the
tone for most of the Western press coverage with authoritative
denials of starvation. According to British Diplomatic
Reports, however, Duranty conceded off the record that “as
many as 10 million may have perished.” > more

[ |
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Regina April 29

Saskatchewan Legislative Building

Hosted by UCC Regina

Orest Warnyca

Approximately 200 members of the com-
munity attended a commemorative pro-
gram, which was opened by emcee Orest
Warnyca, President of UCC Regina. The
Premier of Saskatchewan, the Honourable
Brad Wall, was there to greet flame-bearer

nyca were later acknowledged in the
session of the Saskatchewan Legislature.

During the session, members of the
political parties made presentations rec-
ognizing the Holodomor as a famine-
genocide in Ukraine. &

and Holodomor survi-
vor, Stefan Horlatsch.

In his greetings, Pre-
mier Wall stated, “... we
in Saskatchewan, as
much as anywhere on
the planet, understand
the amazing gift that the
world was deprived of
because of this famine
and genocide, for we
have been such signifi-
cant benefactors of that
gift—the gift of Ukrain-
ian value and tradition
and contribution. Those
values are poured into
the DNA of this prov-
ince.”

Historical information
on the Holodomor and
a call to have such in-
formation included in
the Saskatchewan school
curriculum were pro-
vided by UCC Regina
member Tricia Kamin-
ski and UCC-SPC
President Ed Lysyk.

Stefan Horlatsch, Ed
Lysyk and Orest War-

At right: flag-bearers Kayla Bilokury, Brian Shalley and Vera Feduschak
leading flame-bearer Stefan Horlatsch.
Below: Tricia Kaminski, Premier Brad Wall; behind Premier Wall, Kayla
Bilokury (flag-bearer), Brian Shalley (flag-bearer), Stefan Horlatsch, Vera
Feduschak (flag-bearer), UCC Regina President Orest Warnyca, UCC-SPC
President Ed Lysyk, Rev. Father Brent Kuzyk, Msgr. Rudolph Luzney.

continued from previous page

Why is the Holodomor a genocide?

The Holodomor was genocide: it conforms to the definition
of the crime according to the UN Convention on Genocide.
The Communist regime targeted the Ukrainians, in the sense
of a civic nation, in Soviet Ukraine, and as an ethnic group
in Soviet Russia, especially in the predominantly Ukrainian
Kuban region of the Northern Caucasus.

In Ukraine

The Parliament of Ukraine, the Verkhovna Rada, called for
international recognition of the Holodomor as genocide in
three resolutions adopted during 2002-2003. On November 28,
2006, the Verkhovna Rada of Ukraine passed a resolution
declaring the Holodomor as genocide.

|
16 | summer 2008 | UCC-SPC Visnyk

In Canada

The Senate of Canada adopted unanimously on June 19, 2003,

a resolution calling upon the Government of Canada to:

- recognize the Ukrainian Famine/Genocide of 1932-33 and
to condemn any attempt to deny or distort this historical truth
as being anything less than genocide;

- designate the fourth Saturday in November of every year
throughout Canada as a day of remembrance of the more than
seven million Ukrainians who fell victim to the Ukrainian
Famine/Genocide of 1932-33; and,

- call on all Canadians, particularly historians, educators and
parliamentarians, to include the true facts of the Ukrainian
Famine/Genocide of 1932-33 in the records of Canada and
in future educational material. I3



Saskatoon April 29
Saskatoon City Hall Square
Hosted by UCC Saskatoon

Al Kachkowski

More than 200 people attended the
ceremony, which started with an ecu-
menical Panakhyda led by the clergy of
Saskatoon’s Ukrainian Catholic and
Orthodox clergy.

Master of Ceremonies, George Hupka,
introduced and welcomed the dignitaries
present: the Mayor of Saskatoon, Don
Atchison, and the Constituency Assist-
ant to the Honourable Carol Skelton,
PC, MP Saskatoon-Rosetown-Biggar,
Ms. Dori Krahn.

“At this time, the Ukrainian commu-
nity wishes to acknowledge and thank
the Saskatoon City Council for its recent proclamation
designating April 28 to May 3 as Holodomor Awareness Week
in Saskatoon,” Hupka said.

Representing the youth, Demyan
Prokopchuk urged the Canadian gov-
ernment to recognize the Holodomor as
genocide against the Ukrainian people.
He further encouraged the public to learn
about all genocides.

“The Ukrainian Famine is not the
only genocide that has escaped the
attention of the masses. By highlighting
the case of the Holodomor as genocide,
we seek to increase the international
community’s awareness of the fact that
engineered famines are still being used
as a weapon today.
Only  through
awareness can we
help prevent such
deplorable acts elsewhere in the world.”

In Ukrainian, Prokopchuk added
(translation), “The time has come for
the world to remember in its thoughts,
hearts and in its books, this portion of
its history. We are compelled to publi-
cize the Ukrainian Holodomor as an
important and shameful period, not
only for Ukrainians, but also the world.”

Continuing in English he said, “We,
the youth, accept this flame today with
humility and pride. With it we honour
the victims of this horrific tragedy, we
remember those who survived, and we
cherish those who are still with us
today. To the survivors we make a
promise to always remember. We make
a promise to ensure that your stories
are shared, to ensure that your stories
live on forever in the hearts and minds
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Demyan Prokopchuk:
“The time has come for
the world to remember
in its thoughts, hearts
and in its books, this
portion of its history.”

of future generations.”

Mayor Don Atchison reflected on the fact that the 10 million
who perished in the Holodomor were equivalent to 10 times
the population of Saskatchewan.

After receiving the torch from youth Matthew Petrow, Mr.
Horlatsch shared the flame with eight people, each born in
a different decade from the 1930s to the 2000s, who then
shared their flame with all those present.

Event organizer, UCC Saskatoon President Slawko
Kindrachuk emphasized the importance of commemorating
the Holodomor and thanked everyone who participated and
attended. All participants were then led by two costumed
kozaks to the theatre at the public library across the street to
view the film “Harvest of Despair.” A reception with coffee,
tea, water, crackers and viewing of Holodomor posters
concluded the event. B

ALKACHKOWSKI

Decade representatives were: Robert Chayka, Helen Adamko, Diane Boyko, Chrystal Polanik, Serhiy Kostyuk,
Matthew Paslawski, Nina Gabruch and Matthew Hrycuik.

[ |
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North Battleford April 30
North Battleford City Hall
Hosted by BUCCC

1

I

North Battleford Mayor Julian Sadlowski, Rev. Janko Kolosnjaji, Holodomor
survivor Stefan Horlatsch, Rev. Taras Udod, BUCCC President Paul Kardynal.

Above left: Standing at City Hall, a Holodomor memorial based on the one in Kyiv
was constructed by local Ukrainian immigrants and donated to the city.

]

The Remembrance Flame is passed to a younger generation.

|
18 | summer 2008 | UCC-SPC Visnyk

UCC Regina Announces School-Board-
Approved Writing Competition

by Naomi Lee

The year 2008 marks the 75th anniversary of
the Holodomor: Famine-Genocide, which
took place in Ukraine 1932-1933. During that period of Soviet
occupation under Stalin’s rule, millions of Ukrainian men,
women and children starved to death. The objective of the
Holodomor was to destroy the Ukrainian national conscious-
ness and to quash the aspirations of the Ukrainian people for
independence.

As one of the most devastating yet least understood tragedies
of the 20th century, it largely remains unknown to the general
public. The victims deserve a place in history and in our
memory. Canada became home to a number of famine
survivors after the Second World War, and although this
generation is passing away, their children still carry the
memory of their parents’ nightmares.

The writing competition presents an opportunity for students
14 to 19 years of age to write about the Holodomor in order
to help raise public awareness.

Based on historical facts of the 1932-1933 Holodomor of
Ukraine, you may choose to write in any of the following
categories: historical short fiction; historical research essay;
newspaper article; newspaper editorial; poetry; interview/
biography with survivor. Deadline for submissions is in
December 2008.

For more information, visit www.ucc.sk.ca/branches/reginaBr.htm,
or contact the Ukrainian Canadian Congress — Regina Branch
at (306) 757-8835. @

Competition for Young Composers
Ukraine: A Musical Tribute

Theme: Holodomor (famine/genocide in Ukraine 1932-33)
$500 Prize
Competition open to composers aged 18-28
Deadline: August 1, 2008
Sponsor: Ukrainian Canadian Congress — Hamilton Branch
Mission Statement: To raise awareness of the Holodomor
through the creation of original music by young composers.
Winning composition will be premiered during Hamilton
Holodomor commemorations November 2008.

For more information on how to participate, contact
umtcyc@yahoo.ca.

Web-sites with information about the
Holodomor:

+ www.lucorg.com

+ www.holodomor.org

-« www.holodomor.org.uk

- www.infoukes.com /history /famine
-+ www.artukraine.com /famineart

- www.faminegenocide.com

< wWww.ucc.ca

- www.faminegenocide.com

- www.shevchenko.org/famine



Quotes

“We in Canada are bonded to this dark
chapter in human history by more than a million
Canadians of Ukrainian descent, many of
whom lost loved ones in the Holodomor. And
so, all Canadians join us in commemorating
this 75th anniversary of the terrible famine of
1932-33. Because what was done to the
Ukrainian people was a mortal offence against
the values we hold dearest: freedom, democ-
racy, human rights and the rule of law.”
Prime Minister Stephen Harper
National Holodomor
Commemoration Ceremony
Ottawa, November 28, 2007

“This year marks the 75th anniversary of one

of the darkest chapters in human history.

Holodomor, or “murder by hunger”, was a

famine brought on not by drought or war or

careless farming practices. It was the in-

tended result of a shameful political policy.

Using food as a weapon, Stalin and his

Soviet regime hoped to break the independ-

ent spirit of Ukrainian farmers resisting the
forced collectivization of their lands.”

Rt. Hon. Stephane Dion,

Leader of the Opposition

National Holodomor

Commemoration Ceremony

Ottawa, November 28, 2007

“Almost single-handedly did Duranty aid
and abet one of the world’s most prolific
mass murderers, knowing all the while what
was going on but refraining from saying
precisely what he knew to be true. He had
swallowed the ends-justifies-the-means-ar-
gument hook, line and sinker. When Stalin’s
atrocities were brought to light, Duranty
loved to repeat ‘you can’t make an omelet
without breaking a few eggs.” Those few
“eggs” were the heads of men, women and
children, and those “few” were merely tens
of millions.”
Mark Y. Herring — Review of
S. J Taylor’s Stalin’s Apologist: Walter
Duranty, the New York Times Man in
Moscow, “Contra Mundum” No. 15

“I remain convinced that for Stalin to have
complete centralized power in his hands, he
found it necessary to physically destroy the
second-largest Soviet republic, meaning the
annihilation of the Ukrainian peasantry, Ukrain-
ian intelligentsia, Ukrainian language, and his-
tory as understood by the people; to do away
with Ukraine and things Ukrainian as such. The
calculation was very simple, very primitive:
no people, therefore, no separate country,
and thus no problem. Such a policy is
Genocide in the classic sense of the word.”
James Mace

Holodomor Scholar (USA)

JBoMoBHa WKoONa Big3Hauuna

Apocnas CHBaHHK

ITin mpoBOAOM Yy4YMTENiB JIBO-
MOBHOI IIKoaM iM. Brmagumkn
®ineBnua y CackatyHi, JIncro-
MagoBUM CBSITOM BiZ3HauYeHO
MOJIETJIUX KaHAJACbKUX BOSKIiB
32 MUp Y CBITI.

PiBHo x Toro mHsa 8.11.07
3aII0YaTKOBAHO CKOPOOTHE Bifl-
3HayeHHs 75-piuug ,,['onono-
Mmopy-Ienonmny” B YkpaiHi crro-
TBOPEHOr0 TOMIIIHIM COBET-
CcbKUM nuKTatopoM CTajiHOM B
pokax 1932-1933 Ha 3HMIIEHHS
YKPaiHCbKOTO Hapo.y.

3 y4yacTio y4uTesiiB, poaAuYiB i
CTYICHTIB, Y CBSITKOBO BIEKO-
pOBaHill 1IKIiJBbHII-CITOPTOBHIMI
3aii 0. 3eHoBiit barpiii Bigmpa-
BUB MOMMUHAJIbHY MOJUTBY 3a
nymri norubnux. Omicnst cry-
JIEHTU 3JI0KIJIA BiHKM Yy ITaM’SITh
xkepTtB CramiHizmy.

ITporpamoro npoBoaua mnaHi
Pozanist baai. [NonoBHy mono-
Bigb Ha TeMy ,,I'onomomop Yk-
paiHu” BUTOJIOCUB 3aTTPOIIICHUN
aBTOp ILIbOTO JOITUCY.

Tpeba matu TIpU3HAHHS Y4YU-
TeJasIM, 1O XOTUIM 1 3yMiau
30pTaHi3yBaTl TaKW CBSITKO-
BUI JeHb, 00 AITIM-CTyIeHTaM
e Oyde mam’sITKa i CIIOHyKa JI0
JyMaHHs, 110 Hapod B YKpaiHi
MOMUPAB 3 TOJOMY. A B TOI yac
MockBa a1l mporaraHaiu BUBO-
3WJ1a 3€PHO 3 YKpaiHU 3a TPaHU-
1o i mpomaBajia MO ACLIEBi
IiHI.

Moe BpaxkeHHSsI BHYTPilIHbO-
ro BJAIITYBaHHSA i BUTIIAOY
KJIsIC:

Bxonstun o cepeauHu B odi
BMAAalOTh JBOMOBHI HamWCH i
OTOJIOLIEHHSI YKPAIHCBKOIO i
aHTJIChKOI0 MOBaMH.

JAUpeKTOpKOIO LIKOJIU SIBJISIE-
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ChKOIO MOBOIO.
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LIKOJIA i 11 yYUTETbCbKUN aKTUB
TigHI TOAEepXKU yKpaiHChKO1
rpoMaau. @
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On November 8, students of Bishop Filevich
Ukrainian Bilingual School in Saskatoon com-
memorated Remembrance Day. Rev. Zenovij
Bahrij led a prayer service in memory of those
who lost their lives serving Canada at wartime
and in memory of the victims of Ukraine’s
1932-33 Famine-Genocide (Holodomor).

After laying wreaths, students listened to
a presentation by guest speaker (and author
of this article) Yaroslaw Sywanyk on the
Holodomor. He encourages the Ukrainian
community to continue supporting this wor-
thy school.
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Congeatulations
and best wishes

Your Excellency, Bishop Bryan Bayda, CSsR
Eparch of Saskatoon

on the occasion of your
Episcopal Ordination and Enthronement
on June 27, 2008.

We extend our prayers and support
as you serve the faithful of the
Ukrainian Catholic Eparchy of Saskatoon.

These greetings and wishes
are sent to you from the

Ukzainian Catholic
Beothezhood
Epazchial Executive:

Spiritual Advisor: Rt. Rev. Mitrat Vladimir Mudri
Past President: ro. Glen Tymiak ksv
President: 8ro. Paul Bunka ksv
Vice President: gro. Bernard Bodnar
Secretary: Bro. Dr. William Gulka
Treasurer: Bro. Harry Nakoneshny ksv
Hospodar: Bro. William Hnatiuk
Auditors: Bro. John Pacholka ksv, Bro. William Boyko ksv, Bro. John Chomyn

and ouz Beanches:

Father Kryworuchka Branch — Canora
St. Volodymyr Branch — Yorkton
St. Basil the Great Branch — Regina
Bishop Andrew Roborecki Branch — Saskatoon
St. Athanasius Branch — Regina

— Bro. Paul Bunka ksy,
UCBC Eparchial President,
Saskatoon Eparchy

AXIOG!
HA MAHOTI'T I BAATT AITA!

New Eparchial Bishop
of Saskatoon for
Ukrainian Catholics

His Holiness Pope Benedict
XVI appointed Father Bryan
Bayda, CSsR, as the Catholic
Ukrainian Eparchial Bishop
of Saskatoon.

The Holy Father also ac-
cepted the resignation of
Most Reverend Michael
Wiwchar, CSsR, who held
the position since 2001.
Conforming to the manda-
tory age of retirement at 75,
Bishop Wiwchar formally
requested retirement follow-
ing his 75th birthday in
May 2007.

Father Bayda was born in
Saskatoon on August 21, 1961.
Upon completing high school
at St. Vladimir’s College
Minor Seminary in Roblin,
Manitoba, he pursued studies
at the University of St.
Michael’s College in To-
ronto, where he obtained a
Bachelor of Arts in philoso-
phy in 1982 and a Master of
Divinity in 1987. Further
studies included a Bachelor of
Education from the Univer-
sity of Manitoba in 1990 and
a Diploma in Eastern Chris-
tian theology from the
Sheptytsky Institute in Ot-
tawa in 1997.

The newly appointed
Eparchial Bishop of Sas-
katoon made his final profes-
sion as a member of the
Congregation of the Most
Holy Redeemer on Septem-
ber 13, 1986 and was or-
dained to the priesthood on
May 30, 1987. Redemp-
tionists assignments have in-
cluded serving as a teacher
and director of St. Vladimir’s
College and formation direc-
tor of the major seminary of
his community, and serving
as parish priest in a number
of parishes throughout west-
ern Canada. Most recently,
he was the pastor of Our Lady
of Perpetual Help Parish in
Yorkton, within the Eparchy
of Saskatoon.

The Ukrainian Catholic
Eparchy of Saskatoon in-
cludes 21 diocesan priests,
three permanent deacons and
more than 20 men and
women religious who serve a
population of 18,000 Catho-
lics in 87 parishes and mis-
sions. B

— Canadian Conference
of Catholic Bishops

2 May 2008

Media Release

Your Best Insurance
Is An Insurance Broker

Norbert Wasylenko

norbert. wasylenko(@rayneragencies.ca

RAYNER AGENCIES LTD.
1000 Central Avenue, Saskatoon, SK STN 2G9

General Insurance Broker ® Notary Public * Motor Licencing

Phone: (306) 373-0663
Fax: (306) 374-7198
WWW.rayneragencies.ca
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Six-Day Iconography
Byzantine Writing Course

The Queen’s House Retreat & Renewal
Centre in Saskatoon is coordinating an
icon workshop with Father Nazari
Polataiko of Winnipeg September 8-13,
2008.

The aim of this retreat event is to
introduce participants to the ancient
Christian tradition of icon writing.
The icon as a spiritual reality involves
the union of symbolism and practical
technique, with the spiritual experi-
ence and discipline of the person
writing the icon. During this six-day

course participants will learn the sym-
bolism and centuries-old technique of
writing a personal icon on solid wood
board covered with gesso ground using
egg tempra paints from natural pig-
ments, and gilding with 23 kt gold leaf.
There will also be daily prayer, dem-
onstrations and theological reflections.
For beginners the image that will be
written is the Face of Christ and for
second-year students the image that
will be written is the Mother of Ten-
derness.

Father Nazari has been writing icons
for almost 20 years. His work can be seen
in Ukraine, and numerous churches
across Canada and the USA.

The course takes place Monday to
Saturday, 9 AM-4:30 PM.

Live-In $790 / Commute $650 (in-
cludes all materials, icon board, pigment,
brushes, 23 kt gold leaf & lunch daily).
Enrollment is limited.

To register for this workshop, please
call Queen’s House at (306) 242-1916 or
email reception@queenshouse.org.

LLlectupeHHUHU cemiHap 3 ikOHOMNKUCY

Jata npoBeneHHs: 8-13 BepecHs 2008

(BisaHTiWcbKa WwKona)

Buknamnau nporonusikon Hazapiit [Tosaraiiko

Micue: Saskatoon, Queen’s House Retreat & Renewal Centre
Peectpanist 3a tem: (306) 242-1916 aGo e-mOINTOMO: reception@queenshouse.org. [l

Your Excellency Bryan Bayda, cs:r
Eparch of Ukrainian Catholics in the Saskatoon Eparchy
on the occasion of your Episccpral Ordinalion and Enthronement
on p June 27, 2008 al S George Caltedral

We pray and beseech our Lord to bless you as you serve the faithful
and your devotion of the Ukrainian Catholics in your Eparchy

These greetings and best wishes are sent to you, our former member and

Spiritual Advisor, from The Bayda Kozak Brotherhood

Best wisthes
AXIOC!

MHOIT I BAAIT AITA!

oPY0q

A og‘\g%
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Lamguages mlller!_

Celebrating Language Learning

As part of our recognition of 2008 International Year of Languages, Visnyk will be printing articles,
which speak to the importance of learning and supporting second language learning opportunities in your
communities.

In March-April 2008, five students of the Ukrainian Bilingual Program in Saskatoon (E.D. Feehan and
Bethlehem Catholic High Schools) visited Ukraine as part of an ongoing student exchange program.
They reflected on their experiences and wanted to share their journey with others.

Saskatoon-Chernivtsi Obmin 2008

Janelle Dobrowney, Rhianna Kaminski, John Lozinsky, Hafon Pshebylo and Jordan Welbourne

Beginning in 1992, the Bilin-
gual Ukrainian Program at
E.D. Feehan Catholic High
Sc hool has been involved
with student exchange trips
with Saskatoon’s sister city of
Chernivtsi. For the last four
trips, exchanges were made
with students from Lyceum
Ne 2—a School of Law &
Philosophy, with Mr. Andrij
Sigitov, principal. Saskatoon
students were partnered with
Chernivtsi students of similar
age and stayed at their ex-
change partners’ homes. This
year the group included stu-
dents from Bethlehem Catho-
lic High school as well. The
group of 5 students had the
opportunity to travel to
Ukraine from March 13 to
April 3, 2008.

The preparations for the
trip were fairly hectic. There
were various fundraisers, such
as working bingos, a Varenyky
Night, a magazine fundraiser,
and concessions for both E.D.
Feehan Catholic High School
and Bethlehem Catholic High
School dances. As the date
came closer, the exchange
students began to feel more
anxious, and more nervous.
With the preparation we had
gone through we didn’t really
know what to expect, although
we expected it to be exciting
and much different from our
life in Canada.

When the day arrived for us
to leave Saskatoon, it didn’t
really hit us that we were
leaving to Ukraine. After twelve
hours of flying, several hours
of wait time, and yet another
twelve hours of driving from
Kyiv to our destination city of
Chernivtsi, we arrived thor-
oughly exhausted. We went
through introductions of our
exchange students, went with
them to their homes and, of
course, the first thing offered
to us was a full-course meal.
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After sampling delicious Uk-
rainian food and briefly be-
coming acquainted with ex-
change partners, a shower and
a bed were most definitely
welcome. We had arrived.
Over the next few days, we
went to the lyceum to attend
classes with our partners and
we also made a lot of new
friends and renewed acquaint-
ance with former exchange
students we met while they
were in Saskatoon. At the
lyceum, we attended classes to

experience their school day,
but, of course, most often the
class attention was turned to
the Canadian guests, and ques-
tion-and-answer time took
over. One interesting class
presentation we attended was
a geometry class instructed by
two teachers in both Ukrain-
ian and English!

At the end of our first full
day in Chernivtsi, we went to
adiscotheque. It was the grand
opening, SO you can imagine
that there were many people.



We discovered that techno
music is really popular in
Ukraine. It was an interesting
experience.

In Chernivtsi we met with the
city administration as well as the
Deputy Head of State. During
the visits we were told a bit of
the history of the city and
region and some of the devel-
opmental plans for the city.

One fun weekend was when
we stayed at a bed and breakfast
type resort in the Carpathian
Mountains (Karpaty). We
managed a 10-kilometre hike,
some horseback riding, walk-
ing along the Cheremosh River
and exploring the Karpaty. We
were truly amazed by the beauty
of the area and with the hos-

pitality of our hosts. It is now
clear to us why there are so
many songs written about how
people long for the Karpaty.
A day trip from Chernivtsi
was to visit the fortresses
at Kamyanetsk-Podilsk and
Khotyn. The feeling of his-
tory and the imagination ran
wild with the events that may
have occurred at the for-
tresses. It was a great day.
We were also able to visit the
apartment/museum of song-
writer Volodymyr Ivasiuk. To
be able to see the table at which
he sat and to listen to Chervona
Ruta in the living room he
once occupied, one could not
help but sing along and feel the
emotion of the song.

Shopping was one of our
highlights. Not only did we
experience shopping in the
many boutiques of Chernivtsi,
but we were also able to visit the
bazaar. Bartering for what we
wanted to purchase was fun!

We said our tearful goodbyes
to our host families in Chernivtsi
and went with our exchange
students to Lviv by train. Trains
were another experience not
soon to be forgotten. Each
coupe had four beds, and we
fell asleep with the rocking
sound of the train wheels.

In Lviv, we saw actual street
cars (trams), not just the trol-
ley buses of Chernivtsi. We
stayed at the Anton 3-star
Hotel. The suites were really

nice and the food was amaz-
ing. Another neat feature of
the hotel was their cpa. It had
a hot tub, very cold pool,
sauna, infrared sauna and a
steam room. We were shocked
to see them and very much
enjoyed the time we spent
there. We spent our time
walking to museums, restau-
rants, stores, and churches.
An interesting visit was to
St. George’s Cathedral dur-
ing the celebration of the
Divine Liturgy. In the church,
we were packed together like
sardines in a can and stand-
ing. We were surprised at the
fact that so many people were
there and how beautiful the
singing of the choir sounded.

SHEVCHENKO.

YKPATHCbKA KAHALCbKA ®YHIALIA m. TAPACA LLEBYEHKA | UKRAINIAN CANADIAN FOUNDATION OF TARAS SHEVCHENKO

FOUNDATION

Thank you Saskatchewan!

Donor Name
Anonymous

Tlho Pynganir
Foundation Followings

Donations to the Shevchenko Foundation
The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko is a national, chartered philanthropic institution providing
leadership by building and nurturing a permanent endowment fund dedicated to the preservation and promotion of the
Ukrainian Canadian cultural heritage and the advancement of a flourishing Ukrainian community for the enrichment of
Canada. (Mission Statement www.shevchenkofoundation.com.)

The Board of Directors of the Shevchenko Foundation appreciates the ongoing support of all its established and new donors.

Kobrynsky, Lillian

Korol, Taras & Dorothy

Lazurko, Klym & Iryna

City Donation Lifetime

i — $9,929
Canora 100 5,870
Canora 50 1,420
Canora

Mysak, Orest & Mary

Canora

Sklaruk, Donald

Canora

Franko, Nick & Jennie

Moose Jaw ...

Leniuk, Jacob & Gloria

Moose Jaw

Penzie, Jennie

Prosvita Ukrainian Cultural Society ... Moose Jaw ...

North Battleford ...

Kowalsky, Myron P.

Prince Albert ..

Trafananko, Dr. Harold & Nadia ........cco.ovveveeeeeeeeeee Prince Albert ..

Wach, Estate of Mary Prince Albert ..
Andreychuk, Raynell Regina
Bihun, Lena Regina
Burianyk, Mike & Edith Regina
Dozorec, James Regina
Harras, Dr. Tony E. €8 & Sharon Regina
Kaminski, Walter & Anna Regina
Klopoushak, Dr. Edward &8 Regina
Kowalchuk, Allan Regina
Kowalchuk, Daniel & Phyllis Regina
Michaluk, Syl & Olga Regina
Ostryzniuk, Jerry & Natalie Regina
Paluck, Erest ¢8 & Jayne Regina
Senyk, Natalie Regina
Sydorko, Millie Regina
Zrymiak, Jaroslaw Regina
Borsa, Olga E. Saskatoon ...
Boychuk, Ernest C. Saskatoon
Budzak, Nick & Mary Saskatoon
Buyniak, Dr. Victor O. ¢ Saskatoon
Cherneskey, Mary Saskatoon ...

Hanucas AnbGept KaukoscbKuit
Pedbepett Po3suTky

by Al Kachkowski
Development Officer

Specifically, a warm thank-you goes out to the following Saskatchewan people who donated to the capital fund between October
1 and March 31, 2008. Each donation, previously unpublished, is followed by the cumulative total donation for each donor.

Potential applicants for funding
assistance are reminded that the
application deadlines are April Ist
and October Ist of each year.

Hrabowy, Gloria Saskatoon 100 1,400
Hrabowy, Kathy = In memory of tAlex Hrabowy Saskatoon 25 75
Humen, Robert & Mary Saskatoon 25 290
Kachkowski, Albert 8 & Cecilia ¢8 Saskatoon 50 2,330
Kaye, Olga & Constance — In memory of fLudwig Kaye ... Saskatoon .............. 6,000 ....coooouuee 35710
Klopoushak, Stan & Anne Saskatoon 20 290
Krochak, Dr. Michael B. & Marie Saskatoon 15 450
Kurylo, Olga Saskatoon 200 2,890
March, Mary Saskatoon 80 390
Nicholaichuk, Alice Saskatoon 50 495
Nowosad, Peter Saskatoon 5 335
Papish, Bohdan & Eunice Saskatoon 25 410
Parchoma, John & Mary Saskatoon 25 145
Podilsky, Dr. Myroslaw Saskatoon 50 450
Predy, Patrick Saskatoon 50 200
Rayner Agencies Ltd Saskatoon 50 200
Saganski, Julia Saskatoon 100 660
Salewich, Olga Saskatoon 25 45
Schur, Carolyn Saskatoon 100 250
Seniuk, Gerald & Jeralyn Saskatoon 100 500
Smycniuk, Elaine Saskatoon 100 750
Stefanuk, Ernest & Janet Saskatoon 25 175
Storzuk, Bernie Saskatoon 40 530
Symchych, Stanley Saskatoon 50 125
Talpash, Josephine Saskatoon 10 145
Wallace, Kathy & Greg Saskatoon 20 120
Worobetz, Nell Saskatoon 50 595
Sowa, Mike & Stella Wadena 30 330
Zack, Nadia Wishart 75 500
Gulka, Peter & Anna Yorkton 50 450
Semenuik, William & Pauline Yorkton 50 415
Uhryn (Don’s Pharmacy), Ernest Yorkton 500 1,300

B = Kobzar Fellowship member(s)
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Need we say more—it was a
moment that touched us.
May we just mention that
we had McDonald’s in Lviv
for the first time since Canada?
It was like a taste of home.
After three days in Lviv, we
travelled by train to Kyiv. The
train to Kyiv was a smoother
ride and less hot than the train
to Lviv. In Kyiv, we visited
many of the churches along
the riverbank of the Dnipro
River. We visited Pecherska
Lavra and Sofiskyj Sobor,
among other churches. In
Pecherska Lavra, the ladies
found it old-fashioned that
their hair had to be covered and
skirts had to be worn. (We had
to rent them!) We saw the
Holodomor memorial, where
the previous day President
George Bush had laid flowers.
In the Museum of Historical
Treasures of Ukraine we saw
historic artifacts that we had
previously seen only pictures
of, and it was very intriguing to
see what was worn as jewelry.
We also saw the most deco-
rated McDonald’s. We stayed
at a “resort” on the outskirts of
Kyiv. There, we met members
of the Berkhut, the equivalent
of the FBI. They were young
men, who were assigned to

guard American President
George Bush, who visited
Kyiv the day before we were
there. Kyiv was a great his-
toric city to visit.

Our final night in Ukraine
was full of excitement and
sadness. We were excited to be
heading home to see our
friends and family but we
were also sad to be leaving our
new-found friends and our
exploration of this great coun-
try was coming to a close. We
sadly bid farewell to our ex-
change partners and friends,
and we left to the airport early
in the morning.

Perhaps the most valuable
aspects of the Ukraine Ex-
change 2008 trip were seeing
Ukrainian people in their
day-to-day-lives and the re-
lationships the Canadian ex-
change students built with
their exchange partners. Three
students from E.D. Feehan
Catholic High School and
two students from Bethlehem
Catholic High School, along
with a teacher chaperone and
one parent, spent almost two
weeks in the city of Chernivtsi
and one week in other parts
of Ukraine. Chernivtsi, being
a western Ukrainian city,
maintains Ukrainian culture,

The Holodomor monument in Kyiv.
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The group before departure from Saskatoon.

although there was definite
Russian influence. For ex-
ample, a vast majority of the
high school-aged students (our
exchange partners included)
used the Russian language to
converse between themselves,
or even to select Russian
words as slang. On the streets,
the people tended to keep to
themselves in a similar man-
ner to Saskatoon. With the
exception of the odd beggar,
we were not often confronted
by people. However, in stores
and restaurants if a conversa-
tion was begun, the store
worker, or waiter would ask us
what country we were from,
recognizing our foreign ac-
cents. Upon hearing we were
from Canada, most reactions
were quite positive and we
were treated quite well. One
of the greatest reliefs was
upon arriving and meeting
our exchange families, being
welcomed with the traditional
Ukrainian hospitality. It was
a good feeling to know that
both Ukrainian and Ukrain-
ian-Canadian culture carry
similar, positive traits. Al-
though lifestyles were differ-
ent, it was nice to come home
to a delicious meal and talk
about our day, in a similar
manner to which Baba in-
vites you over after church on

Sundays.

Aswe travelled to Chernivtsi,
Lviv and Kyiv, the differences
between the people were very
evident. Chernivtsi seemed,
to us, like an introverted ver-
sion of Saskatoon, with strong
international ties, and a lin-
gering slight Russian influ-
ence. Lviv seemed to be the
most purely Ukrainian city,
and because of its proximity
(as well as history), had some
remnant Polish cultural as-
pects; Kyiv was the most
beautiful city to look at, but
the people were brisk, and
very Russified in mannerism
and culture. Although it is
both hard to get a full perspec-
tive and improper to base an
opinion on such a short time
spent in a country, our opin-
ions were already slightly bi-
ased from information gath-
ered both in Canada and
while we were in Ukraine.

As we were on our journey
back to Canada, we came to
realize how fast the three
weeks went by. In those three
weeks, we developed our
Ukrainian language and vo-
cabulary, but mainly we de-
veloped friendships that will
last a lifetime. Being exposed
to the language helped us pick
up and acquire certain words
that we never knew existed



and to have to use the lan-
guage on a daily basis was
most advantageous.

Those of us who had rela-
tives in Ukraine had the unique
experience of visiting with
them and seeing their life-
style. Just by talking with
them, we were able to tell how
we are related. They were
always generous and could
never seem to give enough—
money, food, clothing, sou-
venirs, and other gifts. One
could imagine how we had to
pack everything into our al-
ready full luggage.

The Ukraine Exchange Pro-
gram is one that not only
encourages students to con-
tinue with Ukrainian lan-
guage and history education,
but is also a life-changing
experience. Having a new
perspective and seeing how
Ukraine lives and how she is
a vibrant country definitely
draws one to explore her even
further and places her even
deeper in our hearts.

The participants in thisyear’s
exchange were: John Lozin-
sky—his exchange student is
Pavlo Lehchilkin, Hafon
Pshebylo—his exchange stu-
dent is Maxim Nezboretsky,
Jordan Welbourne—exchange
student Oksana Konstanty-
nuk, Janelle Dobrowney—Di-
anna Kratiuk, and Rhianna
Kaminiski—Iryna Senyk,
teacher Laurianne Gabruch
and parent Roberta Welbourne.

Now, we are anxiously wait-
ing for the arrival of our ex-
change partners in the late
summer or early fall. We can’t
wait for them to experience
how our two countries are so
different, yet so much alike.

For language learning
opportunities, visit

-

&

http: //www.ucc.sk.ca/education.htm

kc’% Ukrainian Education

IN THE PARK

Saturday
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£ 1% Ukraine Day
*f,;% in the Park

Saskatchewan’s outdoor Ukrainian festival

This 8th annual popular festival will be bigger and better in 2008!

August 23

2008
Plan to attend Bring lawn chairs

For parties interested in participating:
Performers call Al 374-7675
Vendors /displayers call Slawko 653-1733
Volunteers call Slawko 653-1733

Presented bythe Ukrainian Canadian Congress — Saskatoon Branch

Saskatchewan
LOTTERIES .

« Stage performances
* Beer garden

* Ukrainian food

« Displays
 Children’s activities
« Souvenir vendors

» Free admission

@

Sasklel =

= ahead by a century

17}

— e

2008 Markth nnﬁa
Adult Ukrainian Language
Immersion Camp (AULIC)

The AULIC extended program in 2006 and 2007 was such a
huge success that it is being offered again in 2008. The camp
dates for this summer are August 7-10 for the four-day weekend
and August 7-15 for the extended program, both of which are
being held at Trident Camp, Crystal Lake, Saskatchewan.
AULIC’s success is primarily a result of the quality of language
instruction. Other important aspects of the program are the
time allocated for recreational and cultural activities such as
singing Ukrainian songs, watching Ukrainian videos, wood-
carving and pysanky writing. Instructors selected for the camp
are as skilled in teaching the language as they are in sharing
Ukraine’s heritage and culture. Instructors for 2008 are:

Beginner (4-day weekend) — Anita Drebot
Originally from Sudbury, Anita has taught Ukrainian for 40 years.
She has a B.A. in Slavic Studies from the University of Regina
(U of R) and a number of Master’s classes from the University
of Saskatchewan (U of S). She taught Ukrainian in the public
school system, at the U of R for more than 10 years and briefly
at the U of S. She also hosted Ukrainian radio and TV programs.
This will be Anita’s sixth year with the AULIC program.

Intermediate (4-day weekend) — Oksana Sholdra
Oksana is originally from Lviv, Ukraine, where she obtained
degrees in Mathematical Engineering and Choreography.
Since her move to Regina, Oksana has continued her education
through programs at SIAST, Regina Open Door Society and
at the University of Regina, where she received accreditation
as a Second Language Instructor. She is presently employed
by BMO. She has taught Ukrainian at the Regina pre-school
(Sadochok) as well as all levels of Ukrainian dance.

Advanced (4-day weekend & 9-day extension) —
Dr. Olena Akulova

Dr. Akulova graduated from Kyiv Shevchenko University with
adegree in Linguistics. She obtained a Ph. D. in Psycholinguistics
and a Teacher Diploma in English. Before immigrating to
Canada in 2004, she was a university professor. Dr. Akulova
currently teaches Psychology for the Ministry of Education and
is a member of the Saskatchewan Teachers of Ukrainian. >
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The registration fee for the four-day weekend is $185 per
participant if received prior to July 7, and $200 thereafter. The
fee for the nine-day extension program is $310 if received by
July 7, and $325 thereafter. Room, board and all printed
materials are included in your registration fee.

Those interested in learning more about AULIC 2008 should
visit www.aulic.ca or contact Tony Harras at (306) 586-6805 or
585-7945 (fax), or send an email to info@aulic.ca.

AULIC is sponsored by the TYC/Ukrainian Orthodox
Men’s Association of Regina and the Ukrainian Canadian
Professional and Business Association of Regina. Financial
assistance is provided by Ukrainian Canadian Congress —
Saskatchewan Provincial Council & Regina Branch, Saskatch-
ewan Lotteries, Saskatchewan Organization of Heritage Lan-
guages, and the Ukrainian Canadian Foundation of Taras

Shevchenko. B

Canada-Ukraine Business Summit
Exploring New Trade, Technology and Investment Opportunities

Boris Kishchuk

The Canada-Ukraine Busi-
ness Summit held in
Dnipropetrovsk and Kyiv
March 12-14, 2008 attracted
over 320 delegates, which
included 65 from Canada.
The delegates from Ukraine
came from all regions of the
country. The conference was
organized and sponsored by
Foreign Affairs and Interna-
tional Trade Canada, the Sci-
ence and Technology Centre
in Ukraine and the Embassy
of Canada in Ukraine. The
purpose of the conference was
to introduce Canadian busi-

nesses to economic develop-
ments and opportunities in
Ukraine and to highlight
Ukrainian-developed tech-
nologies that have potential
for commercialization in
Canada and Ukraine.

Some 70 new Ukrainian
technologies were presented
at the conference by scientists
who were funded by the Sci-
ence and Technology Centre
in Ukraine. The Science and
Technology Centre in
Ukraine was established in
the 1990s shortly after
Ukraine’s independence to
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employ scientists who previ-
ously worked on military
projects. Canada along with
the United States, Sweden
and Japan provided initial
grants to establish the Centre
and are currently joined by
other counties in an ongoing
support program.

The main conference site
at the Agro-Soyuz complex
just outside of Dnipropetrovsk
was chosen by the Canadian
Embassy in Ukraine to build
bridges between Canada and
the eastern areas of Ukraine.
In this regard it was highly

successful given that origi-
nally a delegate attendance of
120 was expected. There re-
mains a strong affinity to
Canada by Ukrainians in all
regions of Ukraine.

There were approximately
70 papers presented at the
conference that covered a
wide range of topics. Boris
Kishchuk, Chair of the
Canada-Ukraine Centre Inc.,
presented a paper on Cana-
dian Approaches to Technol-
ogy Transfer and Commer-
cialization. @
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Established in
February 2008
by recent immi-

3 grants from
% s‘.és Ukraine to
AN Canada, FC

“Ukrainian Saska-
toon” has been a shining example of
Ukrainian teamwork and spirit, immi-
grant integration into Canadian society,
and business and community support of
this important project (read more in

Football Club “UKRAINIAN SASKATOON"

by Serhiy KOSTYUK, FC Manager, UCIRC Inc. President

(est. 2008)

Visnyk, Spring 2008). On the back of FC
jerseys is a self-explanatory statement in
English and Ukrainian: Ukraine Is My
Homeland — Canada Is My Country.
Administered by the Sports Program of
the non-profit independent think tank,
the Ukrainian Canadian Institute for Re-
search and Consulting Inc. (UCIRC), the FC
plays its games on Sunday afternoons.
There are 24 regular players representing
various parts of Ukraine from east to
west,and who are employed by Saskatoon

businesses. Half of the players are mar-
ried with recently-arrived spouses and
children.

The FC greatly appreciates the support
provided by the UCIRC Inc., New Commu-
nity Credit Union (BillZEREBESKY), Burger
King (Dan ANTYMNIUK), Ukrainian Cana-
dian Congress — Saskatoon Branch
(Slawko KINDRACHUK), and Appreciation
Travel (Harold SOKYRKA). Your kind do-
nations allowed the FC to purchase royal
blue and gold jerseys and shorts.

Back row: Vadym BULDAKOV, Serhiy STETSENKO, Oleksandr TROHYMCHUK, Stanislav ILMANOV, Andriy KONONETS,
Oleksandr SHARAPOV, Ivan DVULIT, Oleksandr KARPENKO, Serhiy KOSTYUK (Manager).
Middle row: Albert KACHKOWSKI (UCC-SB representative), Evhen DEMIAHOV, Evhen NATALUHA, lhor BULATOV (UCIRC Inc.
Sports Director), Cameron MacINTOSH (CBC Reporter), Serhiy CHADAEV, Vadym NIKOLISHEN, Ihor ILKO, Bohdan PETRUK.
Front row: Ruslan SHLIAMA, Slava KONSTANTINOV.

FOOTBALL CLUB “UKRAINIAN SASKATOON"” SPONSORS:

The Government of Saskatchewan, the City of Saskatoon, the
Ukrainian Canadian community, companies where skilled
Ukrainian workers are employed, and Saskatchewan businesses
and individuals can become part of the FC and be acknowledged at
various levels and by various means. The FC calls for financial
assistance to cover SaskTel Soccer Centre facility rental costs.

Travel

truly reWarding experience!”

DO YOU SUPPORT FRESH UKRAINIAN BLOOD IN

UCIRCInc.

SASKATOON? The easiest way of making your tax
deductible contribution is by mailing a cheque to:

604-105 Cumberland Ave S
Saskatoon SK S7N 1L7

with a note stating support for the Ukrainian FC

[ |
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Calendar of Events

EVENT

St. Volodymyr Ukrainian Catholic Eparchial Camp

Camp Trident Ukrainian Orthodox Church Camp

Adult Ukrainian Language Immersion Camp

Ukrainian Golf Event: UCPBA Regina

Tavria Ukrainian Dancers 30th Anniversary Reunion
Saskatoon Folkfest 2008 (Tryzub Society Karpaty Pavilion)
Nipawin Veseli Dance Camp

Zabava on the Steppes: UCC Regina

Extraordinary Sobor of the Ukrainian Orthodox Church of Canada
Ukraine Day in the Park: UCC Saskatoon

2nd Annual Kybasa Klassic Golf Tournament

Medieval Feast Scholarship Fundraiser Event: UCPBA Regina
Lastiwka 25th Anniversary Celebration and Reunion

Fall Polka Festival: Ukr. Orth. Men’s Assn. of Canada
Provincial Ukrainian Self-Reliance League (CYC) Convention
Halloween Party: Ukrainian National Federation

Yevshan Wedding Fundraiser: Supper and Dance

UCC-SPC Nation Builders & Community Recognition Awards Luncheon
Holodomor Remembrance: UCC Regina

Christmas Party: UCPBA Regina

New Year’s Party: Ukrainian National Federation

St. George’s Malanka
Regina Multicultural Council’s Mosaic 2009 (UCC Regina Kyiv Pavilion)
CYC 2009 National Convention

WHEN

ﬁ;@,sk,cg For the latest

| . |/ Events Calendar
fac '{g‘ http: //www.ucc.sk.ca/calendar.htm
L

WHERE & CONTACT INFO

week 1: Jul 6-12; week 2: 13-19 Ukrainian Park near Pike Lake 306-664-3459

Jul 6-20

Aug 7-10 / Aug 7-15
Aug 8

Aug 8-10
Aug 14-16
Aug 18-22
Aug 22, 5 pm
Aug 22-24
Aug 23, 9 am
Aug 27

Sep 12

Oct 3-5

Oct 18

Oct 24-26
Oct 31

Nov 1

Nov 2

Nov 22

Dec 6

Dec 31
2009

Jan 10

Jun 4-6 (Jun 3 preview)
Aug 6-9

Crystal Loke 306-782-2998, 306-563-6779
Crystal Lake, Trident Camp 306-586-6805
306-537-3500

Regina www.tavria.org

Saskatoon 306-931-0100

L.P. Miller High School, Nipawin 306-862-2602
Regina 306-757-8835

Saskatoon

Saskatoon 306-374-7675

Saskatoon  306-653-1300

Regina 306-949-1213

Details TBA www.lastiwka.ca

Regina 306-545-2003

Saskatoon

Regina

Saskatoon 306-374-7976

Hotel Saskaftchewan, Regina 1-888-652-5850
Regina 306-757-8835

Regina 306-789-4062

Regina

Saskatoon 306-664-3459
Exhibition Grounds, Regina 306-757-8835
Regina 306-586-6805

PUBLICATIONS MAIL AGREEMENT NO. 40010014
RETURN UNDELIVERABLE CANADIAN ADDRESSES TO
UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS

SASKATCHEWAN PROVINCIAL COUNCIL

1219 8TH ST E, SASKATOON SK S7H 0S5

email uccspc@ucc.sk.ca

UCC-SPC

receives funding from

Saskatchewan

LOTTERIES .

PM40010014

Address corrections and deletions requested:
Please make changes or mark “Delete from mailing list” on this
label, detach and mail first class to the UCC-SPC. Thank you.

npOCHMO ﬂOBiAOMl’IeHHH npo nonpaBKHU Ta BUKpeCJZiIeHHA agpec:
Byab nacka 3asHauuTh 3MmiHu abo Hanucatv “Delete from mailing list” Ha Haninky,
ii Bupi3aTu Ta Hapicnatu koHeeptoio no [P KYK. Lupo askyemo.



